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จดหมายฝากฉบบัที�สองของเปาโล

ผูเ้ป็นอคัรสาวก

ถึงทิโมธี

บทนํา: 2 ทิโมธีมีความเป็นเอกลกัษณ์ในหลายๆด้าน ประการแรกคือ เป็นงานเขียนชิ$น

สุดท้ายของอัครสาวกผู้ยิ)งใหญ่ท่านนี$ก่อนที)ท่านจะพลีชีพเพื)อความเชื)อ ประการที)สองคือ มนั

ถกูเขียนจากคุกมามาร์ไทน์ (Mamartine) ในกรุงโรมขณะที)เปาโลกาํลังรอคอยความตาย ใน

จดหมายฝากฉบบันี$เปาโลได้เขียนข้อควรปฏิบติัสุดท้ายถึง ‘บตุรผู้เป็นที)รักยิ)ง’ ของท่าน ท่านพูด

ถึงการดาํเนินชีวิตและคาํพยานส่วนตัวของผู้ รับใช้ที)แท้จริงของพระคริสต์ในสมยัที)การละทิ$ง

ความจริงกาํลงัเกิดขึ$นเป็นอันมาก โครงสร้างการจัดเรียงเนื$อหาของจดหมายฝากฉบบันี$มี

ลักษณะเป็นการแบ่งตามบท: บทที) 1 คาํทักทาย; บทที) 2 การรับใช้ของผู้รับใช้ที)สัตย์ซื)อของ

พระคริสต์; บทที) 3 การละทิ$งความจริงในยคุสุดท้าย; บทที) 4 คาํกล่าวอาํลาของเปาโล จดหมาย

ฝากฉบบันี$จึงน่าจะถูกเขียนขึ$นประมาณปี ค.ศ. 66

ภาพรวมของ 2 ทโิมธี 1: ในบทแรกนี$เปาโลส่งคาํทักทายส่วนตัวและคาํหนุนใจมายงั 

‘บตุรผู้เป็นที)รักยิ)ง’ ของท่าน คือ ทิโมธี เห็นได้ชัดว่าทิโมธีกาํลงัถูกกดดันอย่างหนักและเริ)ม

ท้อแท้ในการรับใช้ เปาโลทราบว่าวนัเวลาของท่านเหลือน้อยเตม็ที ท่านจึงหนุนใจทิโมธีให้สู้

ต่อไปโดยไม่มีความละอายในข่าวประเสริฐของพระคริสต์ 



2 ทธ 1:1 อคัรสาวกเปาโลเริ�มตน้จดหมายฝากฉบบันี2ดว้ยคาํเตือนความจาํวา่ความ

เป็นอคัรสาวกของท่านนั2นเป็นมาโดยพระประสงคข์องพระเจา้ เปาโล อคัรสาวกของพระเยซู

คริสต์ ตามพระประสงค์ของพระเจ้า ตามพระสัญญาแห่งชีวติ ซึ'งมใีนพระเยซูคริสต์ การทรง

เรียกของท่านมาจากเบื2องบน นอกจากนี2  ความเป็นอคัรสาวกของท่านกเ็ป็น “ตามพระสัญญา

แห่งชีวติ ซึ�งมีในพระเยซูคริสต”์ ไม่ตอ้งสงสัยเลยวา่ ‘ชีวติ’ ในที�นี2หมายถึงชีวตินิรันดร์รวมถึง

ชีวติอนับริบูรณ์ที�เรามีอยูใ่นระหวา่งนี2ดว้ย ชีวติทั2งสองแบบเป็นส่วนหนึ�งของพระสัญญาของ

พระเยซูคริสต ์การรักษาพระสัญญาของพระเจา้นั2นเชื�อถือไดพ้อๆกบัอุปนิสัยอนัจริงแทข้อง

พระองค์

2 ทธ 1:2 เปาโลกล่าวชดัเจนวา่ใครเป็นผูรั้บจดหมายฝากฉบบันี2  ถงึ ทโิมธี บุตรที'รัก

ของข้าพเจ้า ขอพระคุณและพระเมตตาและสันตสุิขจากพระเจ้าพระบิดา และพระเยซูคริสต์องค์

พระผู้เป็นเจ้าของเรา จงดํารงอยู่กบัท่านเถดิ ทิโมธีเป็น “บุตรที�รักยิ�ง” ของเปาโล เปาโลอาจเป็น

หรืออาจไม่เป็นคนนาํวญิญาณทิโมธีมาถึงพระคริสต ์แต่แน่ใจไดว้า่ท่านเป็นคนสั�งสอนและอบ

รมทิโมธีและฝึกฝนเขาสาํหรับการรับใช ้ดู กิจการ 16:1

คาํทกัทายที�เราพบเห็นบ่อยในจดหมายฝากของพระคมัภีร์ใหม่ปรากฏตรงนี2  “ขอพระคุณ

และพระเมตตาและสันติสุขจากพระเจา้พระบิดา และพระเยซูคริสตอ์งคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของเรา จง

ดาํรงอยูก่บัท่านเถิด” ถึงแมว้า่เรารอดแลว้โดยพระคุณ แต่พระคุณของพระองคก์เ็ป็นแหล่งที�มา

ของพละกาํลงัและความช่วยเหลืออนัต่อเนื�อง ถึงแมว้า่เรารอดแลว้เพราะพระเมตตาของพระองค์

แต่มนักย็งัเป็นทรัพยากรที�มีคุณอนนัตต์ลอดการดาํเนินชีวติคริสเตียนของเรา และสันติสุขของ

พระเจา้กเ็ป็นอญัมณีที�มีราคามาก มนัเป็นสิ�งที�นาํหนา้ความสุขที�แทจ้ริง ทั2งสิ2นนี2ลว้นมาจาก

พระเจา้พระบิดาและพระเยซูคริสตอ์งคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของเรา

2 ทธ 1:3-4 ตรงนี2 เราเห็นถึงความรักอนัลึกซึ2 งของเปาโลที�มีต่อทิโมธี ข้าพเจ้า

ขอบพระคุณพระเจ้าผู้ซึ'งข้าพเจ้าได้รับใช้ ด้วยจิตสํานึกอนับริสุทธิ6สืบมาตั8งแต่บรรพบุรุษของ

ข้าพเจ้า เพราะข้าพเจ้าได้ระลกึถงึท่านในคาํอธิษฐานของข้าพเจ้ามไิด้หยดุหย่อนทั8งกลางคนื



กลางวนั ก่อนอื�นเปาโลขอบพระคุณพระเจา้โดยกล่าววา่ท่านปรนนิบติัพระองคจ์ากการอบรมสั�ง

สอนที�ท่านไดรั้บจากบรรพบุรุษของท่านที�ดาํเนินตามทางของพระเจา้ ท่านยงัขอบพระคุณ

พระเจา้สาํหรับการระลึกถึงทิโมธีเป็นประจาํทุกวนัดว้ย เปาโลไดป้รนนิบติัพระเจา้แห่ง

บรรพบุรุษของท่านดว้ยจิตสาํนึกอนับริสุทธิ>  ท่านไม่มีสิ�งไม่ดีอนัใดที�ตอ้งปิดซ่อนไวเ้ลย 

นอกจากนี2 ท่านยงัอธิษฐานเผื�อทิโมธีทั2งกลางคืนกลางวนัดว้ย

ท่านยงัมีความปรารถนาที�จะเห็นหนา้ทิโมธีเป็นครั2 งสุดทา้ย 4 กไ็ด้ปรารถนาเป็นอนัมาก

ที'จะเห็นท่าน ระลกึถึงนํ8าตาของท่าน เพื'อข้าพเจ้าจะได้เต็มไปด้วยความยนิดี เห็นไดช้ดัวา่ทิโมธี

แบกรับภาระที�หนกัเสียจนเขาถึงกบันํ2าตาไหล ตามที�บทแรกนี2จะเปิดเผยใหท้ราบ เปาโลบอก

เป็นนยัวา่ทิโมธีกาํลงัเผชิญกบัความยุง่ยากและความทอ้ใจในการรับใช ้เปาโลจึงเขียนมาเพื�อ

เสริมกาํลงัเขา ชายทุกคนที�ไดรั้บการทรงเรียกใหม้าเป็น ‘ศิษยาภิบาล’ จะเขา้ในสถานการณ์นี2 ดี 

ในการใหก้าํลงัใจและเสริมกาํลงัทิโมธีในการรับใชข้องเขา ซึ�งกจ็ะทาํใหเ้ปาโล “เตม็ไปดว้ย

ความยนิดี”

2 ทธ 1:5 เปาโลจึงระลึกถึงมรดกฝ่ายวญิญาณของทิโมธี ข้าพเจ้าระลกึถึงความเชื'อ

อนัแท้นั8นซึ'งมอียู่ในท่าน และซึ'งเมื'อก่อนได้มอียู่ในโลอสิยายของท่าน และซึ'งได้มอียู่ในยูนีสมา

รดาของท่าน และซึ'งข้าพเจ้าเชื'อมั'นคงว่ามอียู่ในท่านด้วย ที�ผา่นมามีคนสามชั�วอายทีุ�มีความเชื�อ

อนัแทใ้นครอบครัวของทิโมธี คนแรกคือยายของเขาโลอิส คนต่อไปคือมารดาของเขายนีูส และ

ตอนนี2กคื็อทิโมธีเอง เราทราบนอ้ยมากเกี�ยวกบับิดาของทิโมธีนอกจากที�วา่เขาเป็นคนกรีก 

(กิจการ 16:1) ไม่วา่จะยงัไง การดาํเนินตามทางของพระเจา้และความเชื�ออนัแทข้องมารดาและ

ยายของเขาส่งผลอยา่งมากต่อเขา เราทราบนอ้ยมากเกี�ยวกบัมารดาและยายของเขา เราไม่ทราบ

ชดัเจนวา่นางทั2งสองไดก้ลบัใจเชื�อพระคริสตพ์ร้อมกบัทิโมธีหรือไม่ อยา่งไรกต็าม ไม่วา่จะยงัไง

เรากแ็น่ใจไดว้า่พวกนางเป็นหญิงชาวยวิที�ดาํเนินตามทางของพระเจา้

2 ทธ 1:6 เหตุฉะนั8นข้าพเจ้าจึงสะกดิใจท่านให้ใช้ของประทานของพระเจ้าที'มอียู่

ในท่าน โดยการวางมอืของข้าพเจ้านั8นให้รุ่งเรืองขึ8น เห็นไดช้ดัวา่ทิโมธีเริ�มเกิดความทอ้ใจนิด



หน่อยในการรับใชเ้พราะแรงกดดนัและปัญหาต่างๆ เปาโลจึงเตือนสติเขาให ้“ใชข้องประทาน

ของพระเจา้ที�มีอยูใ่นท่าน โดยการวางมือของขา้พเจา้นั2นใหรุ่้งเรืองขึ2น” ขอ้ความนี2 เสนอความ

เห็นหลายประการ ประการแรกในการพดูถึง “การวางมือของขา้พเจา้” เห็นไดช้ดัวา่เปาโลกาํลงั

พดูถึงการแต่งตั2งทิโมธีเขา้สู่การรับใช ้จากนั2นเปาโลกก็าํชบัทิโมธีใหใ้ชข้องประทานนั2นให้

รุ่งเรืองขึ2น ความหมายกคื็อ การทาํใหไ้ฟที�จวนจะดบันั2นโหมกระพือขึ2น เราอาจสรุปไดว้า่เปาโล

กาํลงัพยายามที�จะใหก้าํลงัใจทิโมธีที�แบกรับภาระ ปัญหาและแรงกดดนัต่างๆของการรับใชเ้ป็น

ศิษยาภิบาล มีการสื�อเป็นนยัวา่ทิโมธีอาจกาํลงัคิดที�จะเลิกรับใชห้รืออยา่งนอ้ยเขากอ็าจถอยจาก

การรับใชไ้ปแลว้

2 ทธ 1:7 เปาโลจึงขวนขวายที�จะใหก้าํลงัใจเขาโดยคาํเตือนที�แสนวเิศษ เพราะว่า

พระเจ้ามไิด้ทรงประทานจิตที'ขลาดกลวัให้เรา แต่ได้ทรงประทานจิตที'กอปรด้วยฤทธิ6 ความรัก 

และการบังคบัตนเองให้แก่เรา พระเจา้ไม่ไดท้รงประทานจิตที�ขลาดกลวัหรือเหนียมอายแก่เรา 

แต่พระองคไ์ดท้รงประทาน (1) จิตที�กอปรดว้ยฤทธิ> , (2) จิตที�กอปรดว้ยความรัก และ (3) จิตที�ก

ปอรดว้ยการบงัคบัตนเองแก่เรา อนัหลงันี2 มีความหมายวา่จิตที�ปลอดโปร่งและมีวนิยั ทั2งสาม

อยา่งนี2 เป็นของประทานของพระเจา้และมีพร้อมไวเ้พื�อตอบสนองความจาํเป็นต่างๆของเรา 

นอกจากนี2คาํที�แปลวา่ การบังคบัตนเอง (โซฟรอนิสมอส) มีความหมายเพิ�มเติมวา่ ‘การบงัคบั

ตน’, ‘ใจจดจ่อ’ หรือ ‘การประมาณตน’

นี�เป็นอีกครั2 งที�ขอ้ความนี2 สื�อเป็นนยัวา่ทิโมธีกาํลงัทอ้แทใ้นการรับใช ้เปาโลจึงเตือน

ความจาํเขาวา่พระเจา้ไดท้รงประทานจิตที�กอปรดว้ยฤทธิ> , ความรัก และใจจดจ่อแก่เขาแลว้ พระ

สัญญาดงักล่าวยงัมีใหส้าํหรับเราแมก้ระทั�งในทุกวนันี2ดว้ยอยา่งไม่ตอ้งสงสัย

2 ทธ 1:8 ดงัที�จะเห็นไดช้ดัในไม่ชา้ คริสตจกัรบางแห่งและคริสเตียนบางคนเริ�ม

เกิดความทอ้แทแ้ละถึงกบัละอายในตวัเปาโลเพราะเหตุจุดยนืที�มั�งคงของท่านและการที�ท่านถูก

จาํจอง ทิโมธีอาจเจอกบัการทดลองแบบเดียวกนั เหตุฉะนั8นอย่าละอายคาํพยานแห่งองค์พระผู้

เป็นเจ้าของเรา หรือของตัวข้าพเจ้าที'ถูกจําจองอยู่เพราะเห็นแก่พระองค์ แต่จงมส่ีวนในการยาก



ลาํบาก เพื'อเห็นแก่ข่าวประเสริฐ โดยอาศัยฤทธิ6เดชแห่งพระเจ้า ท่านจึงหนุนใจเขาไม่ใหล้ะอาย

ในคาํพยานขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้และของตวัท่านเอง แต่เขาตอ้งเผชิญกบัความยากลาํบากของ

ข่าวประเสริฐโดยอาศยัฤทธิ> เดชของพระเจา้ นี�เป็นบทเรียนที�เราตอ้งเรียนรู้เช่นกนั

น่าสนใจที�เปาโลเรียกตวัเองวา่ ผูถู้กจาํจองขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ ไม่ตอ้งสงสัยเลยวา่ท่าน

ตั2งใจสื�อความหมายสองประการตรงนี2  แน่นอนที�ท่านเป็นผูถู้กจาํจอง (คือเป็นนกัโทษ) ในคุกมา

มาร์ไทน ์และท่านกย็อมจาํนนต่อพระประสงคแ์ละการดูแลของพระเยซูคริสตอ์ยา่งสุดตวัดว้ย 

ท่านเรียกตวัเองแบบนี2 ในอีกหลายครั2 ง ดู เอเฟซสั 1:3 และฟิเลโมน 1:1, 7

2 ทธ 1:9-10 เปาโลจึงกล่าวถึงเหตุผลที�หนกัแน่นสองประการที�เราควรทน

ความทุกขย์ากเพื�อเห็นแก่ข่าวประเสริฐ ผู้ทรงช่วยเราให้รอด และได้ทรงเรียกเราด้วยคาํทรงเรียก

อนับริสุทธิ6 ไม่ใช่เพราะเห็นแก่การประพฤตขิองเรา แต่เพราะเห็นแก่พระประสงค์ของพระองค์

เองและพระคุณซึ'งทรงประทานแก่เราในพระเยซูคริสต์ตั8งแต่ก่อนสร้างโลกมานั8น (1) พระเยซู

คริสตไ์ดท้รงช่วยเราใหร้อดแลว้ (2) พระองคไ์ดท้รงเรียกเราดว้ยคาํทรงเรียกอนับริสุทธิ>  นั�นคือ 

ใหไ้ปประกาศข่าวประเสริฐ ทั2งสองอยา่งนี2ไม่ไดเ้ป็นเพราะคุณความดีของเราเอง แต่โดยพระ

ประสงคแ์ละพระคุณของพระองค ์อคัรสาวกท่านนี2 จึงเทศนาสั2นๆเกี�ยวกบัพระคุณและการทรง

เรียกของพระเจา้ (1) มาจากพระเยซูคริสต ์(2) เป็นมาตั2งแต่ก่อนสร้างโลก วลีที�แปลวา่ “ตั2งแต่

ก่อนสร้างโลก” (พรอ ครอโนน ไอโอนอิโอน) มีความหมายตรงตวัวา่ ‘ก่อนกาลเวลาเริ�มตน้ขึ2น’

(3) ดงัที�ระบุไวใ้นขอ้ 10 พระคุณและการทรงเรียกของพระเจา้บดันี2 ถูกสาํแดงในการ

เสดจ็มาของพระผูช่้วยใหร้อดของเราคือ พระเยซูคริสต ์10 แต่บัดนี8ได้ทรงสําแดงให้ประจักษ์โดย

การที'พระเยซูคริสต์พระผู้ช่วยให้รอดของเราเสด็จมา ผู้ได้ทรงกาํจัดความตายให้สูญสิ8น และได้

ทรงนําชีวติและสภาพอมตะให้กระจ่างแจ้งโดยข่าวประเสริฐ พระเยซูคริสตไ์ดท้รง (1) กาํจดั 

(ตรงตวัคือ ทาํลาย) ความตายแลว้ คาํที�แปลวา่ กาํจัด (คาทารเกะโอ) มีความหมายตรงตวัวา่

ทาํลาย (2) พระองคย์งัไดท้รงนาํชีวติและสภาพอมตะใหก้ระจ่างแจง้โดยข่าวประเสริฐแลว้ดว้ย 

คาํที�แปลวา่ สภาพอมตะ (อัฟธารเซีย) มีความหมายวา่ ‘ความไม่เปื� อยเน่า’ หรือในที�นี2 คือ ไม่มี



ความเปื� อยเน่าโดยทางความตาย ดงันั2นในพระคริสต ์ความตายไดถู้กทาํลายและถูกแทนที�ดว้ย

ชีวตินิรันดร์แลว้

2 ทธ 1:11 ดงันั2นเปาโลจึงกล่าววา่ สําหรับข่าวประเสริฐนั8น ข้าพเจ้าได้รับแต่งตั8งให้

เป็นนักเทศน์และเป็นอคัรสาวก และเป็นครูของพวกต่างชาติ เปาโลไดรั้บการแต่งตั2งสาํหรับ

พนัธกิจใหเ้ป็น (1) นกัเทศน,์ (2) อคัรสาวก และ (3) ครู ทั2งหมดนี2 เป็นมาโดยพระเยซูคริสต ์พนัธ

กิจของท่านจึงมีมายงัคนต่างชาติซึ�งแตกต่างจากพวกยวิ

2 ทธ 1:12 เพราะเหตุนั8นเองข้าพเจ้าจึงได้ทนทุกข์ลาํบากเช่นนี8 การถูกจาํจองของ

ท่านและสิ�งต่างๆที�ท่านทนทุกขล์าํบากมาตลอดการรับใชข้องท่านเป็นเพราะการรับใชข้องท่าน

และขอ้ความเกี�ยวกบัพระคริสต ์ถงึกระนั8นข้าพเจ้ากไ็ม่ละอาย (หรือไม่ทอ้ใจ) นี�เป็นคาํพยานอนั

เปี� ยมดว้ยฤทธิ> ซึ�งแสดงถึงความเชื�อมั�นของเปาโล เพราะว่าข้าพเจ้ารู้จักพระองค์ที'ข้าพเจ้าได้เชื'อ 

(วางใจ) และข้าพเจ้าเชื'อมั'น (มั�นใจ) ว่าพระองค์ทรงฤทธิ6สามารถรักษา (พิทกัษรั์กษา) ซึ'ง

ข้าพเจ้าได้มอบไว้กบัพระองค์ (ฝากใหพ้ระองคดู์แล) จนถงึวนันั8น เพราะวา่เปาโลมีความมั�นใจ

และความไวว้างใจเตม็เปี� ยมในพระผูช่้วยใหร้อดของท่าน ท่านจึงไม่ละอายหรือทอ้ใจ ถึงแมว้า่

ในไม่ชา้ท่านตอ้งเผชิญกบัความตายเพราะเหตุการรับใชข้องท่านกต็าม

นอกจากนี2ยงัมีการสื�อชดัเจนถึงความรอดไม่หลุดหายของผูเ้ชื�อดว้ย เปาโลทราบและมี

ความมั�นใจเตม็เปี� ยมวา่พระเยซูคริสตจ์ะทรงพิทกัษรั์กษา (คือ ปกป้อง) สิ�งที�ท่านไดฝ้ากไวก้บั

พระองค ์(ความรอดของท่าน) วนันั$นที�ท่านพดูถึงน่าจะหมายถึงจุดจบแห่งชีวติของท่าน ไม่วา่จะ

ในการรับขึ2นหรือการเขา้สู่สง่าราศีโดยทางความตาย กล่าวโดยสั2นๆกคื็อ เปาโลไม่อายเลยกบั

การที�ท่านตอ้งติดคุก ท่านทราบวา่พระเยซูคริสตจ์ะทรงพิทกัษรั์กษาท่านไวแ้มจ้ะโดยความตาย

เพื�อเขา้สู่สง่าราศีกต็าม

2 ทธ 1:13-14 เมื�อเห็นถึงสิ�งเหล่านี2  เปาโลจึงมีคาํสั�งสองประการแก่ทิโมธี (1) 

จงถือไว้เป็นแบบแห่งคาํสอนอนัถูกต้องที'ท่านได้ยนิจากข้าพเจ้า ในความเชื'อและความรักซึ'งมี

อยู่ในพระเยซูคริสต์ นั�นคือ ทิโมธีเอ๋ย จงยดึหลกัคาํสอน (ถอ้ยคาํ) อนัถูกตอ้งซึ� งท่านไดเ้รียนรู้



เกี�ยวกบัความเชื�อนั2นและความรักของพระเยซูคริสตไ์ว ้(2) 14 ข้อความอนัดีนั8นซึ'งทรงฝากไว้

กบัท่าน ท่านจงรักษาโดยเดชพระวญิญาณบริสุทธิ6ที'สถติอยู่ในเรา “ขอ้ความอนัดี” ในที�นี2ไม่น่า

จะเป็นเพียงความเชื�อนั2นที�ถูกเอ่ยถึงดา้นบนเท่านั2น แต่หมายถึงพนัธกิจและการทรงเรียกของ

พระเจา้ใหไ้ปประกาศข่าวประเสริฐดว้ย ทิโมธีจึงถูกกาํชบัใหย้นืหยดัในการรับใชที้�เขาไดรั้บจาก

พระวญิญาณบริสุทธิ> ต่อไป

ใหเ้ราสังเกตการที�เปาโลพดูถึงการสถิตอยูภ่ายในของพระวญิญาณบริสุทธิ>  ผูเ้ชื�อทุกคนมี

พระวญิญาณของพระเจา้สถิตอยูภ่ายในในวนัที�เขารับความรอด ดู ยอห์น 14:16-17

2 ทธ 1:15 น่าเศร้าที�คริสเตียนทั2งหลายและบางทีแมแ้ต่คริสตจกัรต่างๆในแควน้

เอเชียดว้ย (เมืองเอเฟซสั) ไดห้นัหลงัใหเ้ปาโลเสียแลว้ ท่านกท็ราบแล้วว่า คนทั8งปวงที'อยู่ใน

แคว้นเอเชียนั8นต่างกผ็ละไปจากข้าพเจ้า ในพวกนั8นมฟีีเจลสัและเฮอร์โมเกเนสรวมอยู่ด้วย บาง

คนตีความวา่นี�หมายถึงคาํสอนของเปาโล บางคนกเ็ชื�อวา่คริสตจกัรหลายแห่งและผูน้าํของพวก

เขาในแควน้นี2 ต่างละอายในการถูกจบักมุและถูกจาํจองของเปาโล ไม่วา่จะในกรณีใดพวกเขา

กไ็ดทิ้2งเปาโลไปเสียแลว้ โดยเฉพาะอยา่งยิ�งฟีเจลสัและเฮอร์โมเกเนส เราไม่วา่ทราบวา่ชายสอง

คนนี2 เป็นใคร บางทีอาจดว้ยเหตุผลซึ�งเป็นที�ทราบแก่ทิโมธี เปาโลจึงเอ่ยชื�อชายทั2งสองนี2  ไม่วา่

จะอยา่งไร พวกเขากไ็ดผ้ละไปจากเปาโลแลว้ในยามที�ท่านเดือดร้อน (หากพวกเขามีเหตุอนัใด

ใหต้อ้งละอายหรือทอ้ใจ มนักคื็อเปาโล กระนั2นท่านกไ็ม่ละอายหรือทอ้ใจและยงัพยายามใหก้าํ

ลงัใจทิโมธีในการนี2ดว้ย)

2 ทธ 1:16-17 ในการปิดทา้ยบทนี2  เปาโลกล่าววา่ ขอองค์พระผู้เป็นเจ้าทรงพระ

เมตตาแก่ครอบครัวของโอเนสิโฟรัสด้วยเถิด เพราะเขาได้กระทาํให้ข้าพเจ้าชื'นใจบ่อยๆ และเขา

ไม่ละอายต่อโซ่ตรวนของข้าพเจ้าเลย 17 แต่ขณะเมื'อเขาอยู่ในกรุงโรม เขาได้อตุส่าห์สืบหา

ข้าพเจ้าจนพบข้าพเจ้า เห็นไดช้ดัวา่โอเนสิโฟรัสเป็นคริสเตียนที�เดินทางมายงักรุงโรมในขณะที�

เปาโลติดคุกอยูแ่ละไม่ละอายในตวัเปาโลเลย เขาไดน้าํของต่างๆมาทาํใหเ้ปาโลชื�นใจและ



อุตส่าห์หาท่านจนพบ นอกจากนี2 เขายงัไดป้รนนิบติัเปาโลดว้ยตอนที�เขาอยูที่�เมืองเอเฟซสั 

ขอ้ความนี2 สื�อดว้ยวา่เขาอาจถึงกบัยอมสละชีวติเพื�อเห็นแก่เปาโล

2 ทธ 1:18 เปาโลจึงกล่าววา่ และเขาได้ปรนนิบัติข้าพเจ้าที'เมืองเอเฟซัสมากเพยีงใด 

ท่านกรู้็ดีอยู่แล้ว ขอองค์พระผู้เป็นเจ้าทรงโปรดประทานพระเมตตาขององค์พระผู้เป็นเจ้าแก่เขา

ในวนันั8นด้วยเถดิ น่าสังเกตวา่เปาโลไม่ไดข้อใหอ้งคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงโปรดประทานพระเมตตา

แก่โอเนสิโฟรัส แต่แก่ครอบครัวของเขา (ขอ้ 16) นี�จึงสื�อวา่เขาอาจสละชีวติเพื�อเห็นแก่เปาโล 

อยา่งไรกต็ามมนัแค่สื�อเท่านั2น เราจึงไม่อาจฟันธงได ้กระนั2นโอเนสิโฟรัสคนนี2กเ็ป็นพระพร

อยา่งยิ�งแก่เปาโลในช่วงที�ท่านถูกจาํคุกครั2 งสุดทา้ยที�กรุงโรม เขาไม่ละอายในตวัเปาโลหรือ

ละอายกบัการมีส่วนเกี�ยวขอ้งกบัเปาโล เขาอุตส่าห์ดั2นดน้เพื�อไปปรนนิบติัเปาโล อคัรสาวกและ

วสุิทธิชนผูช้รา เปาโลจึงทูลขอพระพรของพระเจา้ใหมี้แก่ครอบครัวของเขา

*****

ภาพรวมของ 2 ทโิมธี 2: เมื)อเจาะลึกลงไปที)หัวใจของจดหมายฝากฉบับนี$ เปาโลให้ข้อ

ควรปฏิบติัหลายประการแก่ทิโมธี กญุแจสาํคัญที)จะช่วยให้เราเข้าใจความซับซ้อนของบทนี$กคื็อ

การปฏิบติัตามคาํสั)งต่างๆ ใจความหลกัคือ การสู้ทนความทุกข์ยากลาํบาก โดยเป็นทหารที)ดีของ

พระเยซูคริสต์ ในครึ)งหลงัของบทนี$ เปาโลนาํเสนอคาํเตือนและข้อควรปฏิบติัต่างๆแก่ทิโมธี 

โดยเฉพาะอย่างยิ)งเกี)ยวกบัความจริงและคาํสอนผิด สติปัญญาที)เราได้รับนั$นเป็นอมตะจริงๆ

2 ทธ 2:1 คาํสั�งแรกกคื็อ เหตุฉะนั8นบุตรของข้าพเจ้าเอ๋ย จงเข้มแขง็ขึ8นในพระคุณ

ซึ'งมอียู่ในพระเยซูคริสต์ มีหลายประเดน็น่าสนใจตรงนี2  (1) คาํที�แปลวา่ จงเข้มแขง็ (เอน็ดูนา

มอโอ) มีความหมายตรงตวัวา่ ‘จงไดรั้บพลงั’ การเสริมกาํลงัและการใหพ้ลงัดงักล่าวมีอยู ่“ใน

พระคุณซึ�งมีอยูใ่นพระเยซูคริสต”์ (2) พระคุณของพระเจา้ (หรือของพระเยซูคริสต)์ เป็นแนวคิด

ที�กวา้ง ซึ�งสื�อถึงความกรุณาและพระเมตตาของพระเจา้ที�ยอมใหเ้ราไดรั้บความรอดไดต้ั2งแต่แรก

และยงัสื�อถึงพละกาํลงัและความช่วยเหลือของพระเจา้อยา่งต่อเนื�องดว้ย ดงันั2นเปาโลจึงเขียนให้



ทิโมธีมีกาํลงัขึ2นโดยพละกาํลงัและความช่วยเหลือซึ�งมาจากพระคุณของพระเจา้ เราไดรั้บพระ

บญัชาใหด้าํเนินชีวติเช่นนั2น

2 ทธ 2:2 ตรงนี2 เราเห็นถึงการเนน้ย ํ2าหลกัการเรื�องการสอนใหค้นเป็นสาวกอยา่งต่อ

เนื�อง จงมอบคาํสอนเหล่านั8นซึ'งท่านได้ยนิจากข้าพเจ้าต่อหน้าพยานหลายคนไว้กบัคนที'สัตย์ซื'อ

ที'สามารถสอนคนอื'นได้ด้วย ในอดีตเปาโลไดส้อนทิโมธีอยา่งตั2งใจและอยา่งขยนัขนัแขง็ บดันี2

เมื�อท่านจะตอ้งจากโลกนี2ไปแลว้ ท่านจึงสั�งทิโมธีใหส้อน “คนที�สัตยซื์�อ ที�สามารถสอนคนอื�น

ไดด้ว้ย” วธีิการตามพระคมัภีร์ในการฝึกอบรมผูน้าํกคื็อ การสอนคนเหล่านั2นที�มีความสามารถ

ในการสอนคนอื�นต่อไปไดด้ว้ย ในขอ้สั2นๆนี2  มีการเอ่ยถึงคนสี�ชั�วอายใุนทางฝ่ายวญิญาณ (1) 

เปาโล, (2) ทิโมธี, (3) คนที�สัตยซื์�อ และ (4) คนอื�นๆดว้ย พระเจา้ไดท้รงบญัชาเราใหท้าํมากกวา่

การนาํวญิญาณผูค้นมาถึงพระคริสต ์เราถูกกาํชบัใหส้อนพวกเขาจนถึงจุดที�พวกเขาสามารถสอน

คนอื�นต่อไปไดอี้ก

2 ทธ 2:3 เปาโลจึงกล่าวถึงใจความสาํคญัที�สุดประการหนึ�งของจดหมายฝากฉบบั

นี2  ฉะนั8นท่านจงทนการยากลาํบากดุจทหารที'ดีของพระเยซูคริสต์ คราวนี2ภาพเปรียบเปลี�ยนจาก

การเป็นครูมาเป็นทหาร ทิโมธี (และพวกเราดว้ย) ไดรั้บบญัชาใหท้นการยากลาํบาก คาํที�แปลวา่ 

ทนการยากลาํบาก (คาคอปาเธะโอ) มีความหมายอยา่งหนึ�งวา่ ‘ทนความยากลาํบากต่างๆ’ ทหาร

คนใดกต็ามที�เคยไปรบรู้วา่ความลาํบากนั2นเป็นสิ�งที�หลีกเลี�ยงไม่ได ้ความจริงกคื็อวา่ เรากาํลงัสู้

รบฝ่ายวิญญาณกบัศตัรูที�กราํศึกซึ�งมีฤทธิ> มากและเหลี�ยมจดั คาํกาํชบัที�เราไดรั้บคือ จงเป็นทหาร

ที�ดีของพระเยซูคริสต ์โดยทนความยากลาํบากซึ�งเป็นสิ�งที�มาพร้อมกบัการสู้รบอยูแ่ลว้

2 ทธ 2:4 ภาพเปรียบของการสู้รบดาํเนินต่อไป ไม่มทีหารคนใด เมื'อเข้าประจําการ

แล้ว จะไปห่วงใยกบัการทาํมาหากนิของเขาในชีวตินี8 เพื'อผู้ที'ได้เลอืกเขาให้เป็นทหารนั8นจะได้

ชอบใจ ทหารที�ไปรบไม่ปล่อยใหต้วัเองพะวงกบัสิ�งกวนใจต่างๆในชีวติ การสู้รบนั2นใกลเ้ขา้มา

แลว้ ชยัชนะหรือความพา่ยแพอ้ยูใ่กลแ้ลว้ แรงจูงใจสูงสุดที�เราควรสัตยซื์�อและพากเพียรในการ

สู้รบควรจะเป็นความจงรักภกัดีและความปรารถนาของเราที�จะทาํใหผู้บ้ญัชาการกองทพัของเรา 



คือพระเยซูคริสตท์รงพอพระทยั อะไรกต็ามที�นอ้ยกวา่ความจงรักภกัดีและความทุ่มเทสุดตวัก็

เผยใหเ้ห็นวา่เราไม่มีการอุทิศตวัแด่พระองค ์ขอ้ความนี�ยิ�งเป็นจริงสาํหรับคนที�รับใชเ้หมือนกบัทิ

โมธี

2 ทธ 2:5 ภาพเปรียบอีกอนัคือ ภาพของนกักีฬาที�เขา้แข่งขนั และถ้าผู้ใดจะเข้า

แข่งขนักนั เขากค็งมไิด้สวมมงกฎุ เว้นเสียแต่เขาได้ปฏบัิตติามกฎ ความหมายของคาํที�แปลวา่ 

เข้าแข่งขนักนั (อัธเละโอ) หมายถึง นกักีฬาที�เขา้แข่งขนัชิงแชมป์ เปาโลตอ้งการจะบอกวา่ 

นกักีฬาเช่นนั2นไดรั้บรางวลั (เหรียญทอง) กต่็อเมื�อ “เขาไดป้ฏิบติัตามกฎ” นั�นคือนกักีฬาจะได้

รางวลัสาํหรับความสาํเร็จของเขากต่็อเมื�อเขาแข่งขนัตามกติกา การประยกุตใ์ชก้บัชีวติคริสเตียน

นั2นกง่็ายนิดเดียว เมื�อเราปรนนิบติัพระเยซูคริสตต์ามที�พระวจนะของพระองคไ์ดก้ล่าวไว ้เราก็

จะไดรั้บรางวลัในสักวนัหนึ�ง ในบริบทนี2  การปรนนิบติัองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ ‘ตามกฎ’ จึงตอ้งหมาย

รวมถึงการสอนคนอื�นเป็นสาวกและการทนความยากลาํบากดุจทหารที�ดีของพระเยซูคริสตด์ว้ย

2 ทธ 2:6 ภาพเปรียบอีกอนัที�ถูกใชคื้อ ภาพของกสิกร (คือ ชาวไร่ชาวนา)  กสิกรผู้

ตรากตรําทาํงานกต้็องเป็นคนแรกที'ได้รับผล บางทีคาํแปลขอ้นี2แบบตรงตวักวา่กคื็อ ‘กสิกรตอ้ง

ตรากตราํทาํงานก่อนที�จะมีส่วนในผลิตผล’ มนัเป็นสุภาษิตที�เป็นจริงอยูแ่ลว้ การทาํงานฝ่าย

วญิญาณมาก่อนการเกบ็เกี�ยวและพระพรของผลการเกบ็เกี�ยวนั2น อีกครั2 งที�ในบริบทนี2  แผนการ

ของพระเจา้คือ การเขม้แขง็ในพระคุณของพระองค,์ การสอนคนอื�นใหเ้ป็นสาวก, การทนความ

ยากลาํบากฝ่ายวญิญาณต่างๆในการสู้รบ และการปรนนิบติัตามพระวจนะของพระเจา้ เมื�อนั2น

เรากส็ามารถชื�นชมกบัผลที�เราไดล้งแรงไป เราอาจสรุปไดว้า่เปาโลกาํลงัพยายามที�จะใหก้าํลงั

ใจทิโมธีแบบระยะยาว เห็นไดช้ดัวา่ทิโมธีไดท้นความยากลาํบากในการรับใชม้าแลว้ แต่ยงัไม่

เห็นผลที�เขาไดล้งแรงไปแบบเป็นชิ2นเป็นอนั เปาโลจึงตอ้งการบอกใหเ้ขาอดทนไว ้ผลนั2นจะมา

แน่

2 ทธ 2:7 จงใคร่ครวญถงึสิ'งที'ข้าพเจ้าได้พูดเถิด เราเห็นคาํสั�งอีกประการ ส่วนทา้ย

ของขอ้นี2 เป็นคาํทูลขอ ด้วยองค์พระผู้เป็นเจ้าจะทรงประทานความเข้าใจให้แก่ท่านในทุกสิ'ง 



(ตามภาษาองักฤษคือ “และขอใหอ้งคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงประทานความเขา้ใจใหแ้ก่ท่านในทุก

สิ�ง”) นี�เป็นคาํทูลขอใหพ้ระเจา้ทรงประทานความเขา้ใจในสิ�งทั2งปวง ดู สุภาษิต 4: 5, 7; 2: 6 

ประเดน็สาํคญัคือ การใคร่ครวญในสิ�งที�ถูกกล่าวไปแลว้และพระเจา้จะทรงประทานความเขา้ใจ

ในเรื�องนั2นใหเ้อง

2 ทธ 2:8 คาํสั�งอีกขอ้ปรากฏเมื�อขึ2นยอ่หนา้ใหม่ ความหมายคือ อยา่ลืมเดด็ขาด จง

ระลกึถงึพระเยซูคริสต์ ผู้ทรงสืบเชื8อสายจากดาวดิ ได้ทรงถูกชุบให้เป็นขึ8นมาจากความตาย ตาม

ข่าวประเสริฐที'ข้าพเจ้าประกาศนั8น วลีที�พดูถึง “ผูท้รงสืบเชื2อสายจากดาวดิ” เป็นขอ้เตือนความ

จาํเราวา่พระเยซูคริสตท์รงเป็นพระเมสสิยาห์ทั2งในตอนนั2นและยงัทรงเป็นอยูเ่หมือนเดิม วลีที�

เปาโลพดูถึง “ตามข่าวประเสริฐที�ขา้พเจา้ประกาศนั2น” อาจถอดความไดว้า่ ‘ตามที�ขา้พเจา้ได้

ประกาศแลว้’

2 ทธ 2:9 เพราะวา่เปาโลไดป้ระกาศพระคริสต ์ท่านจึงทนทุกข ์“ดงัผูร้้าย” จนถึง

กบัติดคุกและกาํลงัจะถูกประหารชีวติ และเพราะเหตุข่าวประเสริฐนั8น ข้าพเจ้าจึงทนทุกข์ ถูก

ล่ามโซ่ดังผู้ร้าย แต่พระวจนะของพระเจ้านั8นไม่มผู้ีใดเอาโซ่ล่ามไว้ได้ เพราะการประกาศข่าว

ประเสริฐ เปาโลจึงถูกมองวา่เป็นอาชญากร คาํที�แปลวา่ ทนทุกข์ (คาคอปาเธะโอ) เป็นคาํเดียว

กบัที�ใชใ้นขอ้ 3 (“ทนการยากลาํบาก”) มนัมีความหมายเหมือนเดิมวา่ทนความทุกขย์าก เราเห็น

ถึงความเหมือนกนัของบุคคลทั2งสอง เปาโลกาํชบัใหทิ้โมธีทนความทุกขย์ากเหมือนกบัที�ท่านได้

เผชิญกบัมนั ถึงแมว้า่ตวัท่านถูกล่ามโซ่อยู ่แต่พระวจนะของพระเจา้กไ็ม่ไดถู้กล่ามโซ่ไว้

2 ทธ 2:10 เปาโลจึงกล่าวต่อไปวา่ เหตุฉะนั8นข้าพเจ้าจึงยอมทนทุกอย่าง เพราะเห็น

แก่ผู้ที'ทรงเลอืกสรรไว้นั8น เพื'อเขาจะได้รับความรอดด้วย ซึ'งมอียู่ในพระเยซูคริสต์ พร้อมทั8งสง่า

ราศีนิรันดร์ การแปลขอ้นี2แบบตรงตวัมากกวา่อาจเป็นดงันี2  ‘เหตุฉะนั2นขา้พเจา้จึงยอมทนทุก

อยา่ง เพราะเหตุผูที้�ทรงเลือกสรรไวน้ั2น’ มีการประยกุตใ์ชค้าํวา่ ผู้ที)ทรงเลือกสรรไว้ สองแบบใน

พระคมัภีร์ใหม่ แบบแรกและเป็นแบบปกติคือ คาํนี2หมายถึงชนชาติอิสราเอลและขอ้เทจ็จริงที�วา่

พระเจา้ไดท้รงเลือกสรรพวกเขาไวใ้หเ้ป็นประชากรของพระองค ์ความหมายอีกแบบคือ มนั



หมายถึงคริสตจกัรของคนต่างชาติที�ไดรั้บความรอดออกมาจากชาวโลก ในที�นี2 เปาโล

หมายความวา่ การที�ท่านถูกข่มเหงและถูกต่อตา้นนั2นเป็นเพราะผูที้�ทรงเลือกสรรไว ้เห็นไดช้ดัวา่

นี�หมายถึงพวกยวิ การต่อตา้นและการจบักมุท่านส่วนใหญ่แลว้ถูกยยุงใหเ้กิดขึ2นโดยพวกยวิ

กระนั2น ท่านกเ็ตม็ใจทนการยากลาํบาก “เพื�อเขาจะไดรั้บความรอดดว้ย ซึ�งมีอยูใ่นพระ

เยซูคริสต ์พร้อมทั2งสง่าราศีนิรันดร์” ท่านเตม็ใจทนความทุกขย์ากต่างๆเพื�อที�เพื�อนร่วมชาติของ

ท่านคือ ชนชาติอิสราเอล จะไดรั้บความรอด ดู โรม 9:1-3 และ 10:1-3 ท่านออกความเห็นเพิ�ม

เติมสั2นๆวา่ในการไดรั้บความรอดนั2นมี “สง่าราศีนิรันดร์” รออยู ่เราอาจสรุปไดว้า่ เปาโลกาํลงั

พยายามใหก้าํลงัใจทิโมธีไม่ใหห้นีจากการนาํเสนอข่าวประเสริฐต่อพวกยวิ

2 ทธ 2:11-13 เปาโลจึงนาํเสนอบทกลอนฝ่ายวญิญาณเพื�อสนบัสนุนประเดน็

ของท่าน คาํนี8เป็นคาํสัตย์จริง คอืถ้าเราตายกบัพระองค์ เรากจ็ะมชีีวติอยู่กบัพระองค์เช่นกนั 12 

ถ้าเราทนความทุกข์ทรมาน เรากจ็ะได้ครองร่วมกบัพระองค์ด้วย ถ้าเราปฏเิสธพระองค์ พระองค์

กจ็ะปฏเิสธเราเช่นเดยีวกนั 13 ถ้าเราไม่เชื'อ พระองค์กย็งัทรงไว้ซึ'งความสัตย์ซื'อ เพราะพระองค์

จะปฏเิสธพระองค์เองไม่ได้ เพราะเปาโลกล่าววา่สิ�งที�ท่านไดก้ล่าวไปแลว้นั2นเป็น “คาํสัตยจ์ริง” 

บางคนจึงคิดวา่ขอ้ 11-13 มาจากเพลงสรรเสริญของคริสตจกัรยคุตน้ มนัมีลกัษณะเป็นบทกวี

และเป็นความจริงดว้ย ถา้เราไดต้ายแลว้กบัพระองค ์เรากจ็ะมีชีวติอยูก่บัพระองคแ์น่นอน การ

ทนทุกขเ์พื�อพระองคจ์ะนาํไปสู่การขึ2นครองร่วมกบัพระองค ์นอกจากนี2การปฏิเสธพระองคก์จ็ะ

ทาํใหพ้ระองคป์ฏิเสธเราต่อหนา้คนเหล่านั2นในสวรรคด์ว้ย ดู มทัธิว 10:33, มาระโก 8:38 ถึง

แมว้า่เราไม่สัตยซื์�อ พระองคก์ย็งัทรงสัตยซื์�ออยูเ่หมือนเดิม นอกจากนี2  “พระองคจ์ะปฏิเสธ

พระองคเ์องไม่ได”้ พระองคจ์ะไม่มีวนัทาํอะไรขดัแยง้กบัพระวจนะของพระองคเ์ดด็ขาด

2 ทธ 2:14 เปาโลจึงกาํชบัทิโมธีวา่ จงเตือนเขาทั8งหลายให้ระลกึถงึข้อความเหล่านี8 

และกาํชับเขาต่อพระพกัตร์องค์พระผู้เป็นเจ้า ไม่ให้เขาโต้เถยีงกนัในเรื'องถ้อยคาํ ซึ'งไม่เป็น

ประโยชน์เลย แต่กลบัเป็นเหตุให้คนที'ฟังเขวไป ทิโมธีผูเ้ป็นนกัเทศนไ์ดรั้บคาํกาํชบัใหเ้ตือน

ความจาํผูค้นในคริสตจกัรถึงขอ้ความเหล่านี2  ส่วนหนึ�งของคาํกาํชบัดงักล่าวกคื็อวา่ ผูค้นของ



พระเจา้ตอ้งไม่โตเ้ถียงกนัในเรื�องถอ้ยคาํซึ�งไม่เป็นประโยชนอ์นัใด ความหมายกคื็อ โตแ้ยง้กนั

ดว้ยขอ้ปลีกยอ่ยทางศาสนศาสตร์ ความโง่เขลาดงักล่าวมีแต่จะทาํลายคนที�ฟัง คาํที�แปลวา่ เป็น

เหตุให้...เขวไป (คาทาสตรอเฟ) เป็นที�มาของคาํภาษาองักฤษ catastrophe เปาโลตอ้งการจะบอก

วา่การโตเ้ถียงกนัดว้ยเรื�องขอ้ปลีกยอ่ยทางศาสนศาสตร์โดยไม่จาํเป็นจะเป็นหายนะฝ่ายวญิญาณ

แก่คนทั�วไป มนัจะทาํใหพ้วกเขาไม่มาหาพระเจา้

2 ทธ 2:15 เปาโลกาํชบัทิโมธีผูเ้ป็นศิษยาภิบาลหนุ่มวา่ จงหมั'นศึกษาค้นคว้าเพื'อ

สําแดงตนเองให้เป็นที'ชอบพระทยัพระเจ้า ฉบบัแปลภาษาองักฤษสื�อถึงการศึกษาพระคมัภีร์ ถึง

แมว้า่ส่วนทา้ยของขอ้นี2 สื�อความหมายดงักล่าว แต่ความหมายจริงๆกคื็อการขวนขวายที�จะ

สาํแดงตวัเราใหเ้ป็นที�ชอบพระทยัพระเจา้มากกวา่ คาํที�แปลวา่ ศึกษา (สปออูดาโซ) มีความ

หมายวา่ ‘เพียรพยายาม’ หรือ ‘ขวนขวาย’ ดงันั2นเราจึงถูกกาํชบัใหไ้ม่เพียงขวนขวายที�จะสาํแดง

ตวัใหเ้ป็นที�ชอบพระทยัพระเจา้เท่านั2น แต่ยงัเป็นคนงานที'ไม่ต้องละอาย เปาโลกาํลงัเตือนสติทิ

โมธีใหเ้ป็นคนงานที�ไม่ละอายในประวติัการทาํงานของตวัเอง ท่านสรุปโดยกล่าววา่  แยกแยะ

พระวจนะแห่งความจริงนั8นได้อย่างถูกต้อง ตรงนี2 เราเห็นชดัเจนถึงพระวจนะของพระเจา้ คาํที�

แปลวา่ แยกแยะ...ได้อย่างถูกต้อง (ออรธอตอเมะโอ) มีความหมายตรงตวัวา่ ‘ทาํใหเ้กิดรอยตดั

ตรงๆ’ นี�หมายถึงการเขา้ใจพระวจนะของพระเจา้อยา่งเหมาะสมและถูกตอ้ง ช่างไมที้�ชุ่ยๆอาจ

ตดัไมแ้บบลวกๆหรือตดัไมม้าแบบสั2นๆ ซึ�งไม่อาจเอาไปใชป้ระโยชนอ์ะไรได ้แต่ช่างที�มีฝีมือ

จะตดัไมอ้อกมาไดข้นาดพอดี เราตอ้งเขา้ใจและประยกุตใ์ชพ้ระวจนะของพระเจา้แบบนั2นเช่น

กนั

วลีที�สองและสามของขอ้นี2 เป็นวลีที�ขยายประโยคอิสระประโยคแรกซึ�งใชค้าํกริยาในรูป

ของคาํสั�ง (“จงหมั�นศึกษาคน้ควา้เพื�อสาํแดงตนเองใหเ้ป็นที�ชอบพระทยัพระเจา้”) ความหมาย

ของขอ้นี2กคื็อ เราควรระมดัระวงัที�จะสาํแดงตวัเองใหเ้ป็นที�ชอบพระทยัพระเจา้ในการเป็นคน

งานที�ดีและโดยการเขา้ใจพระวจนะของพระองคอ์ยา่งถูกตอ้ง



2 ทธ 2:16-18 เปาโลเปลี�ยนมาพดูถึงคาํสั�งอีกประการ โดยคราวนี2 มีลกัษณะเป็น

แง่ลบ แต่จงหลกีไปเสียจากถ้อยคาํหมิ'นประมาทและไร้ประโยชน์ คาํที�แปลวา่ หมิ'นประมาท

(เบะเบลอส) ในบริบทนี2 มีความหมายวา่ ‘อธรรม’ ดงันั2นคาํสั�งนี2กคื็อ จงหลีกเลี�ยงการโตเ้ถียงที�

อธรรมและไร้สาระ ซึ�งเห็นไดช้ดัวา่เป็นเรื�องทางศาสนศาสตร์ ท่านเตือนวา่คาํอยา่งนั2นย่อมก่อ

ให้เกดิอธรรมมากยิ'งขึ8น เปาโลกล่าวต่อไปวา่ 17 และคาํพูดของเขาจะแพร่ออกไปเหมอืนแผล

เนื8อร้าย ในพวกนั8นมฮีีเมเนอสักบัฟิเลทสัเป็นต้น การโตเ้ถียงแบบไม่รู้จบอนัไม่ก่อประโยชนด์งั

กล่าวอนัที�จริงแลว้กแ็พร่ออกไปเหมือนเนื2อเน่าที�ตายแลว้ ซึ�งเป็นความหมายของคาํที�แปลวา่ 

เนื8อร้าย (กักไกรนา) มนัมีแต่จะทาํลาย เห็นไดช้ดัวา่คนที�ทาํเช่นนั2นคือฮีเมเนอสัและฟิเลทสั นี�

อาจเป็นฮีเมเนอสัคนเดียวกบัที�ถูกเอ่ยถึงใน 1 ทิโมธี 1:20

เปาโลเตือนต่อไปวา่ 18 คนทั8งสองนั8นได้หลงจากความจริง โดยพูดว่าการฟื8 นจากความ

ตายนั8นได้ผ่านพ้นไปแล้ว และได้ทาํลายความเชื'อของบางคนเสีย นกัเทศนพ์วกนั2นในสมยันั2น

จริงๆแลว้เป็นพวกสอนผดิ พวกเขาอา้งวา่การเป็นขึ2นจากตายไดผ้า่นพน้ไปแลว้ และในการทาํ

เช่นนั2นพวกเขากไ็ดท้าํลายความเชื�อของบางคนเสีย นี�ยิ�งเป็นเหตุใหทิ้โมธีตอ้งแยกแยะพระวจนะ

แห่งความจริงไดอ้ยา่งถูกตอ้ง

2 ทธ 2:19 ถึงแมว้า่คนพวกนี2จะสอนผดิ แต่เปาโลกเ็ตือนความจาํทิโมธีวา่ แต่ว่า

รากฐานแห่งพระเจ้านั8นอยู่อย่างมั'นคง นี�น่าจะหมายถึง “พระวจนะแห่งความจริง” ที�ถูกเอ่ยถึง

ในขอ้ 15 รากฐานแห่งความเชื�อของเราคือพระวจนะของพระเจา้ที�ไม่เปลี�ยนแปลงและไม่อาจถูก

เปลี�ยนแปลงได ้นอกจากนี2พระเจา้ยงัทรงเสริมเขา้กบัรากฐานนี2 อีกวา่ โดยมตีราประทบัไว้ว่า 

`องค์พระผู้เป็นเจ้าทรงรู้จักคนเหล่านั8นที'เป็นของพระองค์' เปาโลพดูถึงขอ้เทจ็จริงที�วา่พระเจา้

ทรงรู้จกัและไดท้รงประทบัตราผูค้นของพระองคแ์ลว้ ความรอดนั2นมั�นคงพอๆกบัตราประทบั

ของพระเจา้เลยทีเดียว

ดงันั2นในฐานะที�เป็นผูค้นของพระเจา้ (ทุกคนซึ'งออกพระนามของพระคริสต์) เราถูก

กาํชบัใหล้ะทิ8งความชั'วช้าเสีย คาํที�แปลวา่ ความชั'วช้า (อาดิเคีย) มีความหมายตรงตวัวา่ ‘ความ



ไม่ชอบธรรม’ นี�สื�อถึงความไม่ชอบธรรมแบบจงใจซึ�งเกือบจะเป็นการกบฏเตม็ที เราถูกกาํชบั

ใหห้ลีกหนีจากมนัเสีย

2 ทธ 2:20-21 ต่อไปเปาโลใชภ้าพเปรียบของพระราชวงั แต่ว่าในบ้านใหญ่หลงั

หนึ'งๆมไิด้มแีต่ภาชนะทองและเงินเท่านั8น แต่มภีาชนะไม้และภาชนะดินด้วย บ้างกม็เีกยีรติ และ

บ้างกไ็ร้เกยีรติ ในสมยันั2นภาชนะที�ทาํดว้ยวสัดุต่างๆมีใชก้นัเป็นปกติ ในพระราชวงัดงักล่าว 

จอกที�ทาํดว้ยทองคาํหรือเงินถูกสงวนไวส้าํหรับใหเ้จา้ของบา้นไดใ้ชง้าน นอกจากนี2 มีหมอ้ที�ทาํ

จากดินหรือไมซึ้�งถูกใชเ้ป็นถงัขยะดว้ย บา้นใหญ่หรือพระราชวงัในที�นี2 น่าจะหมายถึงงานของ

พระเจา้ในขอบเขตที�ใหญ่กวา่

21 เหตุฉะนั8นถ้าผู้ใดชําระตวัให้พ้นจากสิ'งเหล่านี8 หมายถึงภาชนะที�ไร้เกียรติตรงทา้ยขอ้

ที�แลว้ อยา่งไรกต็าม บริบทก่อนหนา้กบ่็งชี2 ถึงสิ�งเหล่านี2 คือ ถอ้ยคาํที�หมิ�นประมาทและเหลว

ไหล, การดาํเนินตามทางอธรรม, การสอนผดิ และความชั�วชา้ ดงันั2นถา้ผูใ้ดชาํระตวัใหพ้น้จาก

ความเปื� อยเน่านี2  เขากจ็ะเป็นภาชนะที'มเีกยีรติ เมื�อเราชาํระชีวติของเราใหส้ะอาดจากความบาป

และความผดิพลาดต่างๆ เรากท็าํใหต้วัของเราอยูใ่นตาํแหน่งที�พระเจา้ทรงใชง้านเราได ้โดยการ

ทาํเช่นนั2นเราจึงกลายเป็นผูที้�มีประโยชนต่์อพระเจา้

ในการชาํระตวัเราใหพ้น้จากความมลทินดงักล่าว เรากจ็ะเป็นผูซึ้'งคดัไว้แล้ว เหมาะที'

นายจะใช้ให้เป็นประโยชน์ และถูกเตรียมไว้พร้อมสําหรับการดีทุกอย่าง การถอดความขอ้ความ

นี2แบบถูกตอ้งกคื็อ ‘สะอาด, มีประโยชน ์และพร้อมที�จะถูกใชง้านสาํหรับงานของนาย’ ความ

หมายหลกักคื็อวา่ เมื�อเราชาํระชีวติของเราใหส้ะอาดและมีความเขา้ใจพระคมัภีร์อยา่งชดัเจน เรา

กจ็ะมีประโยชนส์าํหรับงานของพระองคผ์ูเ้ป็นนาย ความจริงที�สาํคญัยิ�งนี2ชวนใหเ้รานึกถึงขอ้ 15

นั�นคือ การขวนขวายที�จะเป็นที�ชอบพระทยัพระเจา้ในการแยกแยะพระวจนะของพระองคอ์ยา่ง

ถูกตอ้ง

2 ทธ 2:22 เปาโลจึงเสริมคาํสั�งสองประการเขา้ไปดว้ย จงหลกีหนีเสียจากราคะ

ตณัหาของคนหนุ่ม คาํพดูนี2อาจถอดความไดว้า่ ‘จงหนีจากความปรารถนาต่างๆที�ไม่เป็นผูใ้หญ่’



คนหนุ่มสาวมกัมีความปรารถนาต่างๆที�คนที�เป็นผูใ้หญ่แลว้รู้วา่เป็นเรื�องเหลวไหลหรือโง่เขลา 

เปาโลสั�งใหทิ้โมธีหลีกหนีจากสิ�งดงักล่าว

แต่จงใฝ่ในความชอบธรรม ในความเชื'อ ความรัก และสันติสุข ความหมายของคาํที�แปล

วา่ จงใฝ่ (ดิโอโค) คือ ‘การไล่ตามอยา่งรวดเร็ว’ นั�นคือเราตอ้งไล่ตามความชอบธรรม ความเชื�อ 

ความรัก และสันติสุขอยา่งกระชั2นชิด

จากนั2นใหเ้ราสังเกตวา่เพื�อนหรือคนที�เราคบหาดว้ยนั2นควรเป็นคนแบบใด ร่วมกบัผู้ที'

ออกพระนามขององค์พระผู้เป็นเจ้าด้วยใจบริสุทธิ6 กล่าวอีกนยัหนึ�ง ในการขวนขวายที�จะเป็น

ภาชนะที�พร้อมสาํหรับจะใหน้ายใชง้านนั2น เราตอ้งระมดัระวงัดว้ยวา่คนที�เราคบหาสมาคมดว้ย

นั2นเป็นคนแบบใด พวกเขาควรเป็นคนที� (1) ออกพระนามขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ (คือ เป็น

คริสเตียนที�บงัเกิดใหม่แลว้) และ (2) มีใจบริสุทธิ>  (คือ ดาํเนินชีวติแบบแยกออกและบริสุทธิ> ) นี�

ทาํใหเ้รานึกถึงเพลงสดุดี 1:1

2 ทธ 2:23 คาํสั�งต่อไปกคื็อ จงหลกีเลี'ยงจากปัญหาอนัโง่เขลาและไม่เป็นสาระ หาก

ถอดความกคื็อ ‘จงปฏิเสธคาํถามที�โง่เขลาและเบาปัญญา” คนขี2สงสัยชอบตั2งคาํถามเสมอ เปาโล

กล่าววา่ จงเพิกเฉยต่อคนเหล่านั2นและไม่ตอ้งไปตอบเขาดว้ยซํ2 า ด้วยรู้แล้วว่าปัญหาเหล่านั8นก่อ

ให้เกดิการทะเลาะววิาทกนั ความโง่เขลาดงักล่าวมีแต่จะก่อใหเ้กิดความยุง่ยากและการโตเ้ถียงยิ�ง

กวา่เดิม เราจึงเห็นถึงปัญหาที�คอยรบกวนการรับใชข้องทิโมธี เห็นไดช้ดัวา่บางคนคอยจี2 เขาดว้ย

การโตเ้ถียงที�ไม่รู้จบ

เมื�อพิจารณาจากบริบทของคริสตจกัรยคุตน้ เรากเ็ห็นวา่คนพวกนี2 น่าจะเป็นพวกถือลทัธิ

ยวิที�พยายามชกัจูงคริสตจกัรใหถื้อพระราชบญัญติั เปาโลกาํชบัทิโมธีใหห้ลีกเลี�ยงคาํถามต่างๆที�

โง่เขลาและมีมาเรื�อยๆไม่รู้จกัจบสิ2น มีบางเวลาที�เราตอ้งจดัการกบัคาํสอนผดิ แต่บางครั2 งที�เรา

ตอ้งทาํกแ็ค่เพิกเฉยมนัเสีย การจะแยกออกวา่เป็นแบบไหนตอ้งอาศยัสติปัญญาที�มาจากพระเจา้

2 ทธ 2:24 เปาโลกล่าวต่อไปดว้ยสิ�งที�สื�อวา่เป็นคาํสั�ง ฝ่ายผู้รับใช้ขององค์พระผู้เป็น

เจ้าต้องไม่เป็นคนที'ชอบการทะเลาะววิาท คาํที�แปลวา่ ทะเลาะววิาท (มาคอไม) มีความหมายวา่ 



การมีปากเสียงและการทะเลาะเบาะแวง้ เหล่าผูรั้บใชข้องพระเจา้จึงไม่ควรเป็นคนชอบหาเรื�อง 

ในบริบทนี2  ความหมายกคื็อการไม่เขา้ไปยุง่เกี�ยวกบัการโตเ้ถียงที�โง่เขลา แต่ผูรั้บใชข้ององคพ์ระ

ผูเ้ป็นเจา้ถูกบญัชาวา่ แต่ต้องมใีจสุภาพต่อคนทั8งปวง เหมาะที'จะเป็นครูและมคีวามอดทน ความ

หมายกคื็อวา่ บรรดาผูรั้บใชข้องพระเจา้ควรมีใจอ่อนโยนในการทาํงานร่วมกบัผูอื้�น เตม็ใจที�จะ

สอนและอดทนต่อผูค้น คาํสั�งนี2 ยงัมีมาถึงผูรั้บใชใ้นปัจจุบนัดว้ย

2 ทธ 2:25 นอกจากนี2 เปาโลกาํชบัวา่ ผูรั้บใชข้ององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ควรสอนด้วย

ความอ่อนสุภาพจงสอนคนเหล่านั8นที'ต่อสู้กบัตัวเอง คาํที�แปลวา่ ความอ่อนสุภาพ (พราออเตส) 

หมายถึงคุณสมบติัฝ่ายวญิญาณในการมีอารมณ์ที�กอปรดว้ยวนิยั การเป็นคนอ่อนสุภาพคือ การ

รู้จกัควบคุมโทสะและอารมณ์ในแง่ลบต่างๆ ดงันั2นผูรั้บใชข้ององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จาํเป็นตอ้ง

ควบคุมอารมณ์ของตนใหไ้ดข้ณะที�เขารับมือกบัคนเหล่านั2นที�ต่อสู้กบัตวัเอง ความหมายกคื็อ 

การมีวินยัในดา้นจิตวญิญาณ, ความคิดและอารมณ์แมใ้นยามที�รับมือกบัคนโง่ สิ�งที�ขดัแยง้

กนัเองอยา่งหนึ�งของการรับใชก้คื็อวา่ ขณะที�ศิษยาภิบาลพยายามที�จะช่วยเหลือสมาชิก บางคน

กลบัต่อตา้นคาํปรึกษาตามแบบของพระเจา้ของเขาเสีย กระนั2นในการทาํเช่นนั2นพวกเขากลบั

กาํลงัต่อสู้กบัตวัเองเพียงเท่านั2น ในเวลาอนัควรพวกเขากจ็ะเกบ็เกี�ยวผลอนัขมขื�นที�เกิดจากการ

กบฏและความโง่ของตน

อคัรสาวกท่านนี2กล่าวต่อไปวา่ ถ้าพระเจ้าอาจจะทรงโปรดให้เขากลบัใจเสียใหม่มารับ

ความจริง เราหวงัวา่พระเจา้จะทรงโปรดใหเ้ขากลบัใจเสียใหม่เพื�อที�เขาจะยอมรับความจริงที�

พวกเขาต่อตา้น บริบทที�ใหญ่กวา่พดูถึงคนเหล่านั2นที�ดื2อดึงในการยดึถือคาํสอนทางศาสนศาสตร์

ที�ผดิๆซึ�งนาํไปสู่ความพินาศของตวัเอง อยา่งไรกต็าม เราอาจประยกุตใ์ชข้อ้นี2ไดก้บัคนเหล่านั2น

ที�ยงัดื2อรั2นในการยดึถือวธีิปฏิบติัต่างๆที�อาจทาํลายครอบครัวของพวกเขา, ลูกๆของพวกเขา 

หรือความมั�นคงของพวกเขา การกบฏต่อผูน้าํที�ดาํเนินตามทางของพระเจา้เป็นการทาํใหต้วัเอง

พินาศเสมอ



2 ทธ 2:26 เปาโลจึงสรุปวา่ และเขาอาจหลดุพ้นบ่วงของพญามาร ผู้ซึ'งดักจับเขาไว้

ให้ทาํตามความประสงค์ของมนั บริบทกคื็อวา่ คริสเตียนบางคนที�สับสนและดื2อดึงอาจกลบัใจ

จากเส้นทางที�พวกเขากาํลงัมุ่งไปและ “หลุดพน้” นั�นคือรู้ตวัวา่ตนกาํลงัตกอยูใ่นบ่วงของพญา

มาร คนเหล่านั2นที�ยดึถือทรรศนะทางศาสนศาสตร์หรือวธีิปฏิบติัที�ผดิๆกท็าํใหต้วัเองตกอยูใ่น

สถานการณ์ที�พวกเขาอาจ “ถูกจบัไปเป็นเชลย” โดยพญามาร “ตามความประสงคข์องมนั” นั�น

เป็นความเห็นที�ชวนใหเ้ราฉุกคิดทีเดียว เราจึงควรขวนขวายที�จะทาํตวัใหเ้ป็นที�ชอบพระทยั

พระเจา้โดยการแยกแยะพระวจนะแห่งความจริงไดอ้ยา่งถูกตอ้ง มิฉะนั2นเรากจ็ะตกอยูใ่นบ่วง

ของพญามารตามที�มนัตอ้งการ หลกัศาสนศาสตร์ที�ผดิๆและการมีใจดื2อดึงเป็นช่องทางที�เปิดสู่

กบัดกัของพญามารในชีวติของเรา

*****

ภาพรวมของ 2 ทโิมธี 3: ในเนื$อหาส่วนนี$เปาโลเตือนทิโมธีถึงการละทิ$งความเชื)อที)จะ

มา คาํเตือนนี$ยงัมีมาถึงปัจจุบนั ท่านปิดท้ายบทนี$ด้วยการกล่าวถึงรากฐานแห่งความเชื)อ นั)นคือ 

การดลใจของพระคัมภีร์

2 ทธ 3:1 อคัรสาวกท่านนี2 เตือนทิโมธีใหร้ะวงัเรื�องใหม่ แต่จงเข้าใจข้อนี8ด้วย คอืว่า

ในวนัสุดท้ายนั8น จะเกดิเหตุการณ์กลยีคุ คาํวา่ สุดท้าย แปลมาจากคาํวา่ เอสคาโตส คาํวา่ 

eschatology (คาํสอนเกี�ยวกบัอวสานกาล) มีที�มาจากคาํดงักล่าว ตามหลกัศาสนศาสตร์แลว้เราอยู่

ในยคุสุดทา้ยมาตั2งแต่เหตุการณ์ตรึงกางเขน เราไม่ทราบชดัเจนวา่เปาโลใชค้าํวา่ยคุสุดทา้ยใน

ความหมายนี2หรือในความแบบทั�วๆไปมากกวา่ โดยอาจหมายถึงช่วงเวลาที�ยากลาํบากในสมยั

นั2น ความหมายแบบแรกน่าจะถูกใชต้รงนี2  ไม่วา่จะในกรณีใด ท่านกก็ล่าววา่วนัสุดทา้ยจะเป็น 

“เหตุการณ์กลียคุ” คาํที�แปลวา่ กล ี(คาเละปอส) มีความหมายดว้ยวา่ ‘ยุง่ยาก’ หรือ ‘อนัตราย’

2 ทธ 3:2-5 ดงันั2นเปาโลจึงนาํเสนอลกัษณะเฉพาะตวัสิบเกา้ประการอนัเป็นแบบ

ฉบบัของการละทิ2งความจริงในยคุสุดทา้ย เหตุว่าคนจะเป็นคนรักตัวเอง เป็นคนเห็นแก่เงนิ เป็น

คนอวดตวั เป็นคนจองหอง เป็นคนพูดหมิ'นประมาท เป็นคนไม่เชื'อฟังคาํบิดามารดา เป็นคน



อกตญัOู เป็นคนไร้ศีลธรรม 3 เป็นคนไม่รักซึ'งกนัและกนั เป็นคนไม่ทาํตามสัญญา เป็นคน

หาความใส่เขา เป็นคนไม่มสีติรั8งใจ เป็นคนดุร้าย เป็นคนชังคนดี 4 เป็นคนทรยศ เป็นคนมุทะล ุ

เป็นคนหัวสูง เป็นคนรักความสนุกสนานยิ'งกว่ารักพระเจ้า 5 เขามสีภาพทางของพระเจ้า

ภายนอก แต่ฤทธิ6ของทางนั8นเขาปฏิเสธเสีย คนอย่างนี8ท่านจงผนิหน้าหนีจากเขาเสียด้วย

ใหเ้รามาสังเกตคาํบางคาํเหล่านี2กนั คาํที�แปลวา่ คนรักตัวเอง (ฟิลาอูตอส) มีความหมาย

เพิ�มเติมวา่ ‘มุ่งแสวงหาประโยชนใ์หแ้ก่ตวัเอง’ หรือ ‘เห็นแก่ตวั’ คาํที�แปลวา่ เป็นคนเห็นแก่เงนิ 

(ฟิลารกรูอส) มีความหมายตรงตวัวา่ ‘คนรักเงิน’ คาํที�แปลวา่ คนพูดหมิ'นประมาท (บลาสเฟ

มอส) มีความหมายตรงตวัวา่ ‘พดูใหร้้าย’ หรือ ‘กล่าวร้ายคนอื�น’

วลีที�เปาโลพดูถึงการเป็นคนไม่รักซึ'งกนัและกนั แปลมาจากคาํวา่ อาสตอรกอส และมี

ความหมายวา่ ‘ไม่มีความกรุณาหรือความห่วงใยผูอื้�น’ คาํที�แปลวา่ เป็นคนไม่มสีติรั8งใจ (อาครา

เตส) มีความหมายวา่ ‘ไม่มีวินยั’ หรือ ‘ไม่รู้จกัประมาณ’ นอกจากนี2คาํที�แปลวา่ เป็นคนมุทะล ุ

(พรอเปะเตส) มีความหมายวา่ ‘หุนหนัพลนัแล่น’ หรือ ‘บุ่มบ่าม’ นอกจากนี2คาํที�แปลวา่ เป็นคน

หัวสูง (ทูฟอโอ) มีความหมายวา่ ‘จองหอง, อวดดี และเยอ่หยิ�ง’

คาํเหล่านี2และคาํอื�นๆที�เหลือ (ซึ�งมีความหมายที�ชดัเจนกวา่) บรรยายถึงวฒันธรรมที�ต ํ�า

ทรามของคนในยคุสุดทา้ย หากมนัเป็นเช่นนั2นในสมยัของทิโมธี ในสมยันี2มนัจะยิ�งกวา่ขนาด

ไหน โดยมองไม่ใช่จากแง่มุมทางอวสานศาสตร์เท่านั2น แต่จากความชั�วชา้ของวฒันธรรมใน

ปัจจุบนัดว้ย

เปาโลมีคาํสั�งง่ายๆแก่ทิโมธี “จงผนิหนา้หนีจากเขา” คาํที�แปลวา่ ผนิหน้าหนี (อา

ปอตเระโฟ) ไม่ใช่คาํสั�งเท่านั2นแต่ยงัมีความหมายดว้ยวา่ ‘หลีกเลี�ยง’ หรือ ‘ไม่เขา้ไปยุง่เกี�ยว’ 

หลกัการที�สาํคญักวา่กคื็อวา่ ใหเ้ราแยกตวัจากคนเหล่านั2นที�สาํแดงถึงทศันคติเหล่านี2  หรือกล่าว

อีกนยัหนึ�ง เราตอ้งแยกตวัออกจากชาวโลกซึ�งเตม็ไปดว้ยความชั�วชา้เหล่านั2น



2 ทธ 3:6 เปาโลขยายความรายการชั�วชา้ต่างๆที�ท่านไดก้ล่าวไปแลว้ดา้นบน เพราะ

ในบรรดาคนเหล่านั8น มคีนที'แอบไปตามบ้าน แล้วนําหญงิที'เบาปัญญาหนาด้วยบาปไปเป็นเชลย

แล้วพากนัหลงใหลไปด้วยตัณหาต่างๆ นอกจากรายการต่างๆดา้นบนแลว้ยงัมีการเพิ�มขึ2นของ

การทาํผดิศีลธรรมดว้ย นี�หมายถึงชายไร้ศีลธรรมที�แอบไปตามบา้นเพื�อล่อลวงหญิงที�บาปหนา

อยูแ่ลว้ซึ�งตวัเธอเองกถู็กนาํพาไปดว้ยตณัหาต่างๆ เปาโลกาํลงัพดูถึงการทาํผดิศีลธรรมทางเพศ

กบัหญิงที�จงจาํทาํผดิศีลธรรม หากมนัเป็นเช่นนั2นในสมยันั2น มนักย็ิ�งเป็นเช่นนั2นในโลกปัจจุบนั

นี2ดว้ย

2 ทธ 3:7 สิ�งที�ขดัแยง้กนักคื็อวา่ พวกเขาถงึจะเรียนกนัอยู่เสมอ แต่กไ็ม่อาจเรียนรู้

ถงึความจริงเลย ชาวโลกคอยส่งเสริมการศึกษาอยูเ่สมอ แต่กไ็ม่มีวนัยอมรับความจริงเกี�ยวกบั

พระเจา้ นอกจากนี2พวกเขายงัปิดซ่อนกิจกรรมต่างๆที�ผดิศีลธรรมไวภ้ายใตฉ้ากหนา้ของการเป็น

ผูมี้การศึกษา

2 ทธ 3:8-9 เปาโลเอ่ยถึงนกัแสดงกลชาวอียปิตส์องคนที�ต่อตา้นโมเสสต่อหนา้

ฟาโรห์โดยเลียนแบบการอศัจรรยบ์างอยา่ง แล้วยนัเนสกบัยมัเบรส์ได้ต่อต้านโมเสสฉันใด คน

เหล่านี8กต่็อต้านความจริงฉันนั8น เขาเป็นคนใจทราม และในเรื'องความเชื'อนั8นเขาใช้ไม่ได้เลย ดู 

อพยพ 7:11-12 ชื�อของพวกเขาซึ�งถูกกล่าวถึง (ยนัเนสและยมัเบรส์) มาจากงานเขียนของชาวยวิ

โดยเฉพาะอยา่งยิ�งคมัภีร์ทารกมัส์ (Targums) ในแบบเดียวกนับรรดาคนอธรรมกต่็อตา้นความ

จริงในยคุสุดทา้ยดว้ย เปาโลจดัคนประเภทนี2วา่เป็นคนที�ปฏิเสธความจริง มีใจทราม และ “ใน

เรื�องความเชื�อนั2นเขาใชไ้ม่ไดเ้ลย” คาํที�แปลวา่ ใช้ไม่ได้เลย (อาดอคิมอส) มีความหมายตรงตวัว่

า ‘ไม่ผา่นการทดสอบ’, ‘ไม่ไดรั้บอนุมติั’ และ ‘ถูกปฏิเสธ’ นี�หมายถึงคนทั2งหลายที�ไดป้ฏิเสธ

ความเชื�อนั2น

เปาโลกล่าวต่อไปวา่ 9 แต่เขาจะก้าวหน้าไปอกีไม่ได้ เพราะความโง่ของเขาจะปรากฏแก่

คนทั8งปวง เช่นเดียวกบัความโง่ของชายสองคนนั8น ขอบคุณพระเจา้ที�คนที�ละทิ2งความจริงเหล่า

นั2นจะถูกเปิดโปงใหเ้ห็นถึงความโง่เขลาของพวกเขาในที�สุดเหมือนกบัพวกนกัแสดงกลในวงั



ของฟาโรห์ เปาโลบอกเป็นนยัวา่การละทิ2งความจริงจะไม่ผา่นการทดสอบดว้ยเวลา คาํสอนผดิ

จะลม้ลงดว้ยนํ2าหนกัของมนัเองในที�สุด ความจริงนั2นคงอยูเ่ป็นนิรันดร์

2 ทธ 3:10-11 เพื�อเปรียบเทียบใหเ้ห็นความแตกต่าง คราวนี2 เปาโลเตือนความ

จาํทิโมธีถึงการรับใชแ้ละอุปนิสัยของท่าน แต่ท่านกป็ระจักษ์ชัดแล้วซึ'งคาํสอน การประพฤติ 

ความมุ่งหมาย ความเชื'อ ความอดทน ความรัก ความเพยีร 11 การถูกข่มเหง การทนทุกข์ยาก

ลาํบากของข้าพเจ้า ซึ'งได้เกดิขึ8นกบัข้าพเจ้า ณ เมอืงอนัทโิอก เมอืงอโิคนียูม และเมอืงลสิตรา 

การกดขี'ข่มเหงที'ข้าพเจ้าได้ทนเอา ถงึกระนั8นกด็อีงค์พระผู้เป็นเจ้าได้ทรงโปรดให้ข้าพเจ้า

รอดพ้นจากสิ'งเหล่านั8นทั8งหมด เปาโลจึงกล่าววา่ ‘ทิโมธีเอ๋ย ท่านกเ็ห็นแลว้วา่ขา้พเจา้ไดผ้า่น

อะไรมาบา้ง ท่านรู้วา่ขา้พเจา้ไดส้อนอะไร ท่านรู้ถึงอุปนิสัยของขา้พเจา้ ท่านรู้จกัการรับใชข้อง

ขา้พเจา้ ท่านรู้ถึงการต่อตา้นที�ขา้พเจา้ไดเ้ผชิญ’

นอกจากนี2 เปาโลยงัทบทวนใหเ้ราเห็นถึงการข่มเหงที�ท่านเจอที�เมืองอนัทิโอก, อิโคนียมู

และลิสตราดว้ย ดู กิจการ 13 และ 14 กระนั2นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงช่วยท่านใหพ้น้จากการ

ข่มเหงเหล่านั2นมาทั2งหมด สิ�งที�เปาโลตอ้งการจะบอกกคื็อวา่ ท่านไดผ้า่นสิ�งเหล่านี2มาแลว้ ทิโมธี

ในฐานะคนหนุ่มจึงควรฝึกตวัเองใหสู้้ทนสิ�งเหล่านี2 เช่นกนั เปาโลไดท้นทุกขค์วามยากลาํบาก

เพื�อพระเยซูคริสตม์าแลว้ ทิโมธีกค็วรทาํอยา่งนั2นดว้ย นี�คือสิ�งที�ท่านตอ้งการจะสื�อ ท่านไดท้น

ความยากลาํบากมากมายเพื�อพระเยซูคริสต ์คราวนี2 ทิโมธีควรทาํแบบเดียวกนั

2 ทธ 3:12 ในบริบทดงักล่าวเปาโลเขียนวา่ แท้จริงทุกคนที'ปรารถนาจะดําเนินชีวติ

ตามทางของพระเจ้าในพระเยซูคริสต์จะถูกกดขี'ข่มเหง นี�เป็นความจริง พระเยซูทรงเตือนเรา

แลว้ในยอห์น 17:14 วา่ชาวโลกเกลียดชงัผูค้นของพระเจา้ในตอนนั2นและตอนนี2กย็งัเป็นเช่นนั2น

อยูเ่หมือนเดิม พวกเขาไดข่้มเหงพระเยซู ชาวโลกไดข่้มเหงพวกสาวกของพระองค ์พวกเขาได้

ข่มเหงเปาโล ทิโมธีกค็าดไดว้า่จะเจอเหมือนกนั สิ�งนี2กจ็ะเกิดขึ2นกบัพวกเราในปัจจุบนัดว้ย

2 ทธ 3:13 แต่คนชั'วและคนเจ้าเล่ห์จะชั'วร้ายมากยิ'งขึ8น ทั8งล่อลวงคนอื'น และกถู็ก

คนอื'นล่อลวงด้วย คาํที�แปลวา่ คนเจ้าเล่ห์ (กอเอส) มีความหมายวา่ ‘คนโกงที�พดูเรื�องหลอก



ลวง’ น่าเศร้าที�ความชั�วร้ายและการหลอกลวงมีแต่จะเพิ�มขึ2น วลีที�แปลวา่ จะชั'วร้ายมากยิ'งขึ8น 

(พรอคอซออูซิน เอะปิ ตอ เขะอิรอน) มีความหมายตรงตวัวา่ ‘จะยิ�งแยย่ิ�งกวา่ที�เป็นอยูใ่นตอนนี2 ’ 

น่าตลกตรงที�พวกคนหลอกลวงเองกจ็ะถูกหลอกดว้ย นี�เป็นส่วนหนึ�งและทั2งหมดของระบบของ

โลก โลกมีแต่จะแยล่ง วธีิการทาํงานของโลกคือ การหลอกลวง มนัเป็นองคป์ระกอบหลกัของ

แผนการของพญามาร ผูค้นของพระเจา้คาดไดว้า่จะเจอการต่อตา้นเมื�อพวกเขายนืหยดัและตั2งมั�น

นี�เป็นอีกครั2 งที�จุดประสงคข์องเปาโลในการเขียนสิ�งต่างๆเหล่านี2กคื็อ เพื�อเตือนและเตรียมตวัทิ

โมธีใหพ้ร้อมสาํหรับการถูกต่อตา้น เห็นไดช้ดัวา่ทิโมธีเริ�มหวั�นไหวบา้งแลว้และตอนนี2 เปาโลก็

ตั2งใจที�จะเสริมกาํลงัเขาใหพ้ร้อมสาํหรับสิ�งที�น่าจะเกิดขึ2น

2 ทธ 3:14 เราเห็นถึงคาํสั�งที�สองในบทนี2  แต่ฝ่ายท่านจงดําเนินต่อไปในสิ'งที'ท่าน

เรียนรู้แล้ว และได้เชื'ออย่างมั'นคง ท่านกรู้็ว่าท่านได้เรียนมาจากผู้ใด นี�คือจุดประสงคห์ลกัในทาง

ปฏิบติัของจดหมายฝากฉบบันี2  เปาโลกาํชบัทิโมธีใหด้ําเนินต่อไป คาํที�แปลเช่นนั2น (เมะโน) มี

ความหมายดว้ยวา่ ‘ตั2งอยู’่ หรือ ‘คงอยู’่ คาํแนะนาํหลกัที�เปาโลมีแก่ทิโมธีกคื็อ จงอยูต่่อไป จงตั2ง

มั�นต่อไป จงรับใชต่้อไป คาํวา่ ดาํเนินต่อไป มีความไพเราะในความเรียบง่ายของมนั การรับใช้

เป็นศิษยาภิบาลนั2นเตม็ไปดว้ยปัญหา, ความเศร้าใจ, ความทอ้ใจ และบางครั2 งกเ็ตม็ไปดว้ยการ

ข่มเหง ทั2งๆที�เป็นแบบนี2แต่เปาโลกแ็นะนาํใหทิ้โมธีดาํเนินต่อไป อยา่เลิกรับใช ้จงสู้ต่อไป ความ

ทุกขย์ากของเปาโลเองและอุปนิสัยฝ่ายวญิญาณของท่านยนืยนัสิ�งที�ท่านกล่าว ท่านเคยเจอมา

หมดแลว้ แต่ท่านกย็งัไม่เลิกรับใช ้ทิโมธีเอ๋ย จงทาํตามแบบอยา่งของขา้พเจา้!

นอกจากนี2 เปาโลยงักล่าวดว้ยวา่ทิโมธีไม่เพียงเขา้ใจการรับใชเ้ท่านั2นแต่ยงัเชื'ออย่าง

มั'นคงดว้ย คาํที�แปลเช่นนั2น (พิสตอโอ) มีความหมายวา่ ‘เชื�อมั�น’ ทิโมธีรู้วา่เขาเชื�ออะไรและเชื�อ

มั�นในสิ�งนั2น นอกจากนี2 เขายงัรู้ดว้ยวา่เขาไดเ้รียนรู้จากใคร นั�นคือจากเปาโลนั�นเอง นั�นไม่ใช่

เรื�องหลกัที�เปาโลกงัวล แต่สิ�งที�เปาโลกาํชบัทิโมธีกคื็อ จงดาํเนินต่อไป!

2 ทธ 3:15 นอกจากนี2 เปาโลกลบัไปพดูถึงมรดกของทิโมธี ท่านเตือนความจาํเขาวา่

ตั2งแต่เดก็มาแลว้ที�เขาไดรู้้พระคมัภีร์ และตั8งแต่เด็กมาแล้ว ที'ท่านได้รู้พระคมัภีร์อนับริสุทธิ6 ซึ'งมี



ฤทธิ6สอนท่านให้ได้ปัญญาถึงความรอดโดยความเชื'อในพระเยซูคริสต์ ท่านยกเรื�องที�ทิโมธีได้

รับการเลี2ยงดูมาในพระคมัภีร์ และน่าสังเกตวา่อยา่งนอ้ยทิโมธีกไ็ดรั้บการสั�งสอนในพระคมัภีร์

โดยมารดาของเขาตอนที�เขาเป็นเดก็ นอกจากนี2พระคมัภีร์เท่านั2นกเ็พยีงพอแลว้ที�จะทาํใหเ้รา

ฉลาดในเรื�องวธีิที�จะไดรั้บความรอด ความรอดนั2นเป็นมาโดยความเชื�อในพระเยซูคริสตเ์พียง

อยา่งเดียวเท่านั2น

น่าสนใจตรงที�ว่าตอนนั2นทิโมธีมีแต่พระคมัภีร์เดิมในตอนที�เขาเติบโตเป็นหนุ่ม อยา่งไร

กต็าม แมแ้ต่พระคมัภีร์เดิมกเ็พียงพอแลว้ที�จะทาํใหค้นๆหนึ�งมี “ปัญญาถึงความรอด” คาํที�แปล

วา่ ทาํให้ได้ปัญญา (ซอฟิโซ) ในบริบทนี2 มีความหมายวา่ ‘ใหค้วามเขา้ใจ’ แน่ทีเดียวที�พระคมัภีร์

นั2นเพยีงพอแลว้ที�จะใหค้วามเขา้ใจเกี�ยวกบัความรอด ความรอดนั2นไม่ไดม้าจากคริสตจกัร

เหมือนที�พระศาสนจกัรโรมนัคาทอลิกสอน มนัเป็นมาจากพระคมัภีร์และมีมาโดยความเชื�อใน

พระเยซูคริสตเ์ป็นหลกั

อีกครั2 งที�ในบริบทที�ใหญ่กวา่เปาโลพยายามที�จะใหก้าํลงัใจเปาโลเพื�อที�จะสู้ต่อไป ท่าน

เตือนความจาํเขาวา่ตั2งแต่เขาเป็นเดก็เขาไดรั้บการฝึกอบรมในพระคมัภีร์และในความเขา้ใจเกี�ยว

กบัความรอด ท่านจึงขอใหเ้ขานึกถึงมรดกอนัยาวนาน การที�เขาจะเลิกรับใชเ้หมือนที�ถูกบอก

เป็นนยัๆมาแลว้กจ็ะเป็นการดูถูกมรดกดงักล่าว

2 ทธ 3:16 ขณะที�ยงัพดูถึงเรื�องพระคมัภีร์อยู ่เปาโลกล่าวต่อไปถึงความจริงขั2นพื2น

ฐานอยา่งหนึ�งของพระคมัภีร์ทั2งเล่ม พระคมัภีร์ทุกตอนได้รับการดลใจจากพระเจ้า คาํที�แปลวา่ 

การดลใจจากพระเจ้า (เธะออพเนะอูสตอส) มีความหมายตรงตวัวา่ ‘ที�พระเจา้หายใจออกมา’ 

และมีความหมายวา่ ‘ที�พระเจา้ตรัส’ เมื�อเราพดู คาํพดูกถู็กเปล่งออกมาพร้อมกบัลมหายใจ เรา

เห็นมีเขียนทั�วพระคมัภีร์วา่ “พระเยโฮวาห์ตรัสดงันี2 ” เยเรมีย ์30:2 เป็นตวัอยา่งที�ชดัเจนที�แสดง

ถึงถอ้ยคาํที�พระเจา้ทรงเปล่ง (หายใจ) ออกมา “พระเยโฮวาห์พระเจา้แห่งอิสราเอลตรัสดงันี2วา่ 

จงเขียนถอ้ยคาํทั2งสิ2นที�เราไดบ้อกแก่เจา้ไวใ้นหนงัสือมว้นหนึ�ง” พระเจา้ตรัสแก่เยเรมีย ์(ทรง

เปล่งถอ้ยคาํออกมา) และกาํชบัใหผู้พ้ยากรณ์ท่านนี2 เขียนมนัลงในหนงัสือมว้นหนึ�ง แหล่งที�มา



ของพระคมัภีร์จึงมาจากพระโอษฐข์องพระเจา้ เป็นสิ�งที�พระเจา้ตรัส เป็นสิ�งที�พระองคเ์ปล่ง 

(หายใจ) ออกมา นั�นจึงไดรั้บการดลใจ (ทั2งในดา้นถอ้ยคาํและในดา้นขอ้ความทั2งหมด) พระเจา้

เองทรงเป็นแหล่งที�มาของพระคมัภีร์ พระองคท์รงดลใจมนั พระคมัภีร์จึงเป็นความจริงพอๆกบั

ที�พระองคผ์ูท้รงเป็นแหล่งที�มาของมนัทรงเป็นความจริง พระเจา้ทรงเป็นความจริง ดงันั2นพระ

วจนะของพระองคจึ์งเปิดเผยใหเ้ห็นถึงความจริงดว้ย

และเป็นประโยชน์ในการสอน การตักเตือนว่ากล่าว การปรับปรุงแก้ไขคนให้ด ีและการ

อบรมในเรื'องความชอบธรรม คาํที�แปลวา่ การสอน (ดิดาสคาเลีย) มีความหมายวา่ ‘การสอน’ คาํ

ที�แปลวา่ การตกัเตอืนว่ากล่าว (เอะเลก็คอส) มีความหมายวา่ ‘การฟ้องใจ’ จากนั2นคาํที�แปลวา่ 

การปรับปรุงแก้ไขคนให้ดี (เอะพานอรโธซิส) มีความหมายวา่ ‘แกไ้ขหรือฟื2 นฟูใหก้ลบัคืนสู่

สภาพดีดงัเดิม’ สุดทา้ยพระคมัภีร์มีประโยชน์สาํหรับ “การอบรมในเรื�องความชอบธรรม” ความ

หมายกคื็อ การฝึกสอนในสิ�งที�ถูกตอ้ง พระวจนะของพระเจา้มีประโยชนม์ากมายจริงๆ มนัเป็น

แหล่งสาํหรับทุกดา้นของชีวติคริสเตียน ไล่ตั2งแต่หลกัคาํสอนและศาสนศาสตร์ไปจนถึงการ

ดาํเนินชีวติที�ถูกตอ้ง พระคมัภีร์มีแหล่งที�มาโดยตรงจากพระเจา้ นั�นจึงเป็นเหตุที�วา่ทาํไมมนัถึง

เป็นประโยชน์

2 ทธ 3:17 จุดประสงคหลกัของพระวจนะของพระเจา้คือ เพื�อที�วา่ผูค้นของพระเจา้

โดยทั�วไปและโดยเฉพาะศิษยาภิบาลจะไดเ้ป็นคนดีรอบคอบและพรักพร้อมที�จะกระทาํการดีทุก

อยา่ง เปาโลจึงกล่าวต่อไปวา่ เพื'อคนของพระเจ้าจะดีรอบคอบ พรักพร้อมที'จะกระทาํการดีทุก

อย่าง พระคมัภีร์มาจากพระเจา้โดยตรงและเป็นคู่มือสาํหรับชีวติทุกดา้นของเรา คาํที�แปลวา่ ดี

รอบคอบ (อารติออส) มีความหมายวา่ ‘ครบถว้น’ นี�น่าจะหมายถึงความเป็นผูใ้หญ่ฝ่ายวญิญาณ 

สิ�งนี2มาไดโ้ดยทางพระวจนะของพระเจา้เท่านั2น คาํที�แปลวา่ พรักพร้อม (เอก็ซารติโซ) เกี�ยวขอ้ง

โดยตรงกบัคาํที�แลว้ (อารติออส) มนัมีความหมายเพิ�มเติมวา่ ‘ถูกตระเตรียมอยา่งครบถว้น’ ดงั

นั2นพระวจนะของพระเจา้จึงตระเตรียมคนของพระเจา้ใหพ้ร้อมอยา่งครบถว้นสาํหรับการดีทุก

อยา่ง



วลี “คนของพระเจา้” จะตอ้งถูกเขา้ใจในบริบทของ 2 ทิโมธี เปาโลกาํลงัเขียนถึงทิโมธีผู ้

เป็นศิษยาภิบาลหนุ่ม ไม่ตอ้งสงสัยเลยวา่ท่านกาํลงัพดูถึงตาํแหน่งนั2นอยู ่พระวจนะของพระเจา้

จะนาํมาซึ�งความเป็นผูใ้หญ่ฝ่ายวญิญาณและตระเตรียมเราใหพ้ร้อมสมบูรณ์สาํหรับงานรับใช ้นี�

เป็นความหมายตามบริบทแวดลอ้ม อยา่งไรกต็ามคาํนี2กใ็ชก้บัคริสเตียนทุกคนดว้ยเช่นกนั

ในการสรุปความบริบทของจดหมายฝากทั2งฉบบัจนถึงตอนนี2  เปาโลพยายามที�จะใหก้าํ

ลงัใจทิโมธีใหเ้ขาอยูรั่บใชต่้อไป เราเห็นจากคาํพดูเป็นนยัๆของเปาโลวา่ทิโมธีเริ�มทอ้ใจและอาจ

คิดที�จะเลิกรับใชแ้ลว้ เปาโลจึงพยายามหนุนใจเขาโดยใชแ้บบอยา่งของตวัท่านเองในการทน

ความยากลาํบาก นอกจากนี2 ท่านยงัหนุนใจเขาโดยอา้งถึงแบบอยา่งที�เป็นตามแบบของพระเจา้ที�

เขามีดว้ย สุดทา้ยท่านพยายามกระตุน้เขาดว้ยทรัพยากรที�มีค่าสูงสุด คือ พระวจนะของพระเจา้ 

ซึ�งจะตระเตรียมเขาใหพ้รักพร้อมสาํหรับความจาํเป็นใดๆกต็ามที�จะมีขึ2นในการรับใช้

*****

ภาพรวมของ 2 ทโิมธี 4: บทสุดท้ายนี$เปรียบเหมือนบทเพลงอาํลาของเปาโล มนัเป็น

งานเขียนชิ$นสุดท้ายที)มีบนัทึกไว้ของอัครสาวกผู้ยิ)งใหญ่ท่านนี$ จุดจบของท่านใกล้เข้ามาแล้ว

และท่านกท็ราบดี ท่านจึงนาํเสนอ ‘คาํกาํชับ’ หรือคาํสั)งหลายประการแก่ทิโมธี แปดข้อแรกพดู

ถึงงานรับใช้ของทิโมธี เนื$อหาส่วนหลงัของบทนี$มีความเห็นส่วนตัวสุดท้ายของเปาโล นี)เป็น

ความเห็นทิ$งท้ายก่อนจากของเปาโลที)มีถึงทิโมธี อันที)จริงแล้วนี)เป็นข้อเขียนชิ$นสุดท้ายของอัคร

สาวกผู้ ยิ)งใหญ่ท่านนี$ หลังจากงานเขียนชิ$นนี$ไม่นาน ประเพณีเล่าว่าท่านถกูตัดศีรษะเพราะเหตุ

พระนามของพระคริสต์ ท่านได้ต่อสู้มาเป็นอย่างดีแล้ว ท่านได้วิ)งแข่งจนจบแล้ว ท่านได้รักษา

ความเชื)อนั$นไว้แล้ว อารมณ์อันตื$นตันตรงนี$เกือบจะเป็นโศกนาฏกรรมด้วยซํ$า

2 ทธ 4:1 อคัรสาวกท่านนี2 จึงเริ�มบทสุดทา้ย เหตุฉะนั8นข้าพเจ้ากาํชับท่านต่อพระ

พกัตร์พระเจ้า และพระเยซูคริสต์เจ้า ผู้จะทรงพพิากษาคนเป็นและคนตาย เมื'อพระองค์เสด็จมา

ปรากฏและตั8งอาณาจักรของพระองค์ ว่า การถอดความขอ้นี2แบบถูกตอ้งจะอ่านไดว้า่ ‘เหตุ

ฉะนั2นขา้พเจา้ขอเป็นพยานต่อท่านต่อพระพกัตร์พระเจา้และพระเยซูคริสตเ์จา้ ผูจ้ะทรงพิพากษา



คนเป็นและคนตาย เมื�อพระองคเ์สดจ็มาปรากฏและตั2งอาณาจกัรของพระองค’์ คาํที�แปลวา่ 

เสด็จมาปรากฏ เป็นคาํกรีก (เอะพิฟาเนะเอีย) คาํที�แปลวา่ คนเป็น คือ ซาโอ

ใหเ้ราสังเกตวา่การพพิากษาเหล่านั2นที�พระเยซูคริสตจ์ะทรงประทบันั�งเพื�อพพิากษาจะ

เกิดขึ2น (1) เมื�อพระองคเ์สดจ็มาปรากฏ และ (2) ในอาณาจกัรของพระองค ์นี�น่าจะหมายถึง

บลัลงักพ์ิพากษาของพระคริสตซึ์�งเห็นไดช้ดัวา่มีขึ2นหลงัการรับขึ2นของผูเ้ชื�อทนัที ดู 2 โครินธ์ 

5:10 จากนั2นเมื�อพระเยซูคริสตท์รงสถาปนาอาณาจกัรของพระองคเ์มื�อพระองคเ์สดจ็มาครั2 งที�

สอง กจ็ะมีการพิพากษาบรรดาประชาชาติและชนชาติอิสราเอลที�เป็นขึ2นจากตาย ดู มทัธิว 25: 

31-46 และดาเนียล 12:2 ไม่วา่จะในกรณีใด พระองคก์ท็รงเป็นผูพ้ิพากษาที�ชอบธรรม

2 ทธ 4:2 จงประกาศพระวจนะ ให้ขะมักเขม้นที'จะทาํการทั8งในขณะที'มโีอกาสและ

ไม่มโีอกาส จงว่ากล่าว ห้ามปราม และตักเตือนด้วยความอดทนทุกอย่างและการสั'งสอน อคัร

สาวกท่านนี2 เริ�มคาํสั�งหลายประการซึ�งในคาํสั�งเหล่านี2 ท่านกาํชบัทิโมธี คาํสั�งแรกคือ “จงประกาศ

พระวจนะ” คาํที�แปลวา่ ประกาศ (เครุสโซ) มีความหมายวา่ ‘ประกาศถึงการมาของบุคคล

สาํคญั’, ‘ประกาศใหท้ราบ’  และ ‘ประกาศต่อสาธารณชน’ งานรับใชห้ลกัของศิษยาภิบาลคือ 

การประกาศพระวจนะ

จากนั2นท่านเสริมวา่ “ใหข้ะมกัเขมน้ที�จะทาํการทั2งในขณะที�มีโอกาสและไม่มีโอกาส” มี

หลายความหมายที�ถูกสื�อผา่นคาํที�แปลวา่ ขะมกัเขม้น (เอะฟิสเตมิ) ซึ�งอาจมีความหมายว่

า ‘เตรียมพร้อม’ หรือมนัอาจมีความหมายดว้ยวา่ ‘พร้อมใชง้าน’ ความหมายแรกน่าจะใช่

มากกวา่

คาํที�แปลวา่ ในขณะที'มโีอกาส (เอะอูไคโรส) มีความหมายวา่ ‘สะดวก’ หรือ ‘ถูกเวลา’ 

คาํที�แปลวา่ ไม่มโีอกาส (อาไคโรออส) มีความหมายตรงตวัวา่ ‘ไม่มีเวลา’ และมีความหมายเพิ�ม

ดว้ยวา่ ‘ไม่สะดวก’ หรือ ‘ไม่ถูกกาลเทศะ’ มีบางเวลาที�ใหเ้ราประกาศไดง่้ายๆและมีบางเวลาที�

จะประกาศที�นั2นกย็ากหนกัหนา ไม่วา่จะในกรณีใด ความหมายหลกักคื็อ จงเตรียมพร้อมที�จะ

ประกาศไม่วา่จะเป็นอยา่งไรกต็าม



คาํสั�งต่อไปคือ  จงว่ากล่าว คาํที�แปลเช่นนั2น (เอะเลก็โค) มีความหมายหลายประการไล่

ตั2งแต่ ‘ฟ้องใจ’, ‘หกัลา้ง’ ไปจนถึง ‘แกไ้ข’ ผูป้ระกาศข่าวประเสริฐบางครั2งกต็อ้งแกไ้ขคาํสอน

ผดิหรือหลกัปรัชญาที�ผดิๆ เขาตอ้งประกาศโดยอาศยัฤทธิ> เดชของพระวญิญาณบริสุทธิ> ดว้ยเพื�อ

ที�จะฟ้องใจผูฟั้งเกี�ยวกบัความจาํเป็นฝ่ายวญิญาณในขณะนั2น

จากนั2นเปาโลกาํชบัทิโมธีใหห้้ามปรามในการเทศนาของเขา คาํที�แปลเช่นนั2น (เอะพิติ

มาออโอ) มีความหมายวา่ ‘ตกัเตือน’ หรือ ‘เตือนสติ’ การเทศนาตามพระคมัภีร์มกัจะเกี�ยวขอ้ง

กบัการเตือนสติใหผู้ค้นของพระเจา้ทาํสิ�งที�พวกเขาควรกระทาํและเป็นอยา่งที�พวกเขาควรจะ

เป็น

สุดทา้ยเปาโลกาํชบัทิโมธีใหต้กัเตือน คาํที�แปลเช่นนั2น (พาราคาเละโอ) ในบริบทนี2 มี

ความหมายในปัจจุบนัวา่ ‘ใหก้าํลงัใจ’ ศิษยาภิบาลตอ้งเอาใส่ใจต่อความจาํเป็นต่างๆของสมาชิก

ของตนเสมอ จะมีคนที�ตอ้งการคนคอยใหก้าํลงัใจเสมอ แน่ทีเดียวที�พระวจนะของพระเจา้เตม็

ไปดว้ยพระสัญญาอนัมีค่าต่างๆที�คอยใหก้าํลงัใจเรา เราจึงถูกสอนใหใ้หก้าํลงัใจผูค้นเช่นนั2นใน

การเทศนา

ในเรื�องนี2 เปาโลเสริมดว้ยคุณสมบติัเพิ�มเติม “ดว้ยความอดทนทุกอยา่งและการสั�งสอน” 

นกัเทศนต์ามพระคมัภีร์ตอ้งมีความอดทนและทนต่อความอ่อนแอของสมาชิกของตนและสั�ง

สอนพวกเขา คาํที�แปลวา่ ความอดทน (มาครอธูเมีย) หมายถึงการมีความอดทนในการปฏิบติักบั

ผูค้น อีกครั2 งคาํที�แปลวา่ การสั'งสอน (ดิดาเค) มีความหมายวา่ ‘การสอน’ ดงันั2นศิษยาภิบาลจึงถูก

กาํชบัใหเ้ทศนาพระวจนะไม่เพียงเพื�อฟ้องใจ, เตือนสติและใหก้าํลงัใจสมาชิกของตนเท่านั2น แต่

ใหท้าํเช่นนั2นดว้ยความอดทน โดยสอนพวกเขาถึงสิ�งที�พวกเขาจาํเป็นตอ้งเขา้ใจดว้ย การใส่

ความอดทนและการใหก้าํลงัใจเขา้ไปในคาํเทศนาจะไม่เพียงเพิ�มประสิทธิภาพงานรับใชข้องศิษ

ยาภิบาลเท่านั2น แต่ยงัจะช่วยยดือายมุนัออกไปอีกดว้ย ความจริงอาจเป็นเรื�องที�เจบ็ปวดและ

แทงใจดาํ แมจ้ะเป็นความจริงตามพระคมัภีร์กต็าม ศิษยาภิบาลที�มีปัญญาคือผูที้�เจือคาํเทศนาของ

เขาดว้ยความอดทน, การสั�งสอนและการใหก้าํลงัใจ



2 ทธ 4:3 เปาโลเห็นล่วงหนา้ถึงเวลาที�จะมาซึ�งคนในคริสตจกัรจะ “ทนต่อคาํสอน

อนัถูกตอ้งไม่ได”้ ท่านจึงเขียนวา่ เพราะจะถึงเวลาที'คนจะทนต่อคาํสอนอนัถูกต้องไม่ได้ แต่เขา

จะรวบรวมครูไว้ให้สอนในสิ'งที'เขาชอบฟัง ตามความปรารถนาของตนเอง คนเหล่านั2นจะ

รวบรวมครูที�จะนาํเสนอสิ�งต่างๆที�ตรงกบัความชอบและความสนใจของตนเอง ในบริบทนี2วลีที�

แปลวา่ ชอบฟัง (ในภาษาองักฤษคือ “มีหูที�คนั”) (คเนธอเมะนอย เทน อาคอเน) จริงๆแลว้มี

ความหมายไดว้า่ ครูที�เกาหูที�คนัของพวกเขา ความหมายกคื็อ หูที�อยากไดรั้บความสบายจากนกั

เทศนที์�ทาํใหหู้ของพวกเขาพอใจโดยการเกาใหห้ายคนั นี�อาจทาํใหเ้รานึกถึงสุนขัที�คนเลี2ยงไว้

ที�มาหาเจา้ของเพื�อใหเ้ขาเกาหูใหม้นั เปาโลเตือนวา่วนันั2นจะมาเมื�อบรรดาคริสเตียนแต่ปากจะ

คน้หาบรรดานกัเทศนที์�จะเทศนาใหถู้กหูพวกเขา นี�คลา้ยกบัที�อิสยาห์เขียนไว ้“จงพดูสิ�งราบรื�น

แก่เรา จงพยากรณ์มายา” (อิสยาห์ 30:10)

2 ทธ 4:4 และเขาจะบ่ายหูจากความจริง หันไปฟังเรื'องนิยายต่างๆ การละทิ2งความ

จริงเป็นเหมือนถนนเส้นหนึ�งที�ไปไดส้องทาง ไม่เพียงตอ้งมีครูสอนเทจ็เท่านั2น แต่ตอ้งมีคนเหล่า

นั2นที�ยนิดีทนและรับคาํสอนเทจ็ไดด้ว้ย เปาโลพยากรณ์ถึงวนันั2นที�สมาชิกในคริสตจกัรจะเตม็ใจ

ตามหานกัเทศนที์�แทนที�จะเทศนาความจริง กลบัหนัไปหานิยายต่างๆแทน คาํที�แปลเช่นนั2น

(มธูอส) มีความหมายวา่ ‘เรื�องแต่งขึ2นมา’ หรือแมแ้ต่ ‘ความเทจ็’ เลยดว้ยซํ2 า มนัเป็นที�มาของคาํ

ภาษาองักฤษ myths เรื�องตลกร้ายกคื็อวา่ ตลอดทุกยคุทุกสมยั บรรดาผูฟั้งที�ละทิ2งความจริงเตม็ใจ

ที�จะฟังหลกัปรัชญาเทียมเทจ็, มโนคติจอมปลอม, ศาสตร์เทียม และศาสนศาสตร์เทียมเทจ็ (คือ 

นิยายต่างๆ นั�นเอง) แทนที�จะฟังความจริงแห่งพระวจนะของพระเจา้ หากในสมยันั2นเป็นแบบ

นั2น สมยันี2กย็ิ�งเป็นเช่นนั2นอยา่งแน่นอน เปาโลจึงเตือนทิโมธีถึงเรื�องดงักล่าว

2 ทธ 4:5 เปาโลจึงเพิ�มคาํสั�งอีกสี�เรื�องเขา้ไปดว้ย (1) ฝ่ายท่านจงระวงัระไวอยู่ใน

การทั8งปวง คาํที�แปลวา่ ระวงัระไว (เนโฟ) มีความหมายวา่ มีใจจดจ่อ มีวนิยัทางความคิด และมี

สติตื�นตวัต่อสิ�งที�กาํลงัเกิดขึ2น: ในเรื�องฝ่ายวญิญาณ ปรัชญา ศาสนศาสตร์ ฯลฯ ความหมายกคื็อ 

การรู้ตวัตลอดเวลาวา่กาํลงัเกิดอะไรขึ2นอยูใ่นการสู้รบ



ท่านเสริมต่อไปวา่ (2) จงอดทนต่อความทุกข์ยากลาํบาก คาํที�แปลเช่นนั2น (คาคอปาเธะ

โอ) เป็นคาํเดียวกบัที�แปลวา่ “จงทนการยากลาํบาก” ใน 2 ทิโมธี 2:3 ความหมายในที�นี2กคื็อ การ

ทนความยากลาํบากในการรับใช ้แมไ้ม่ตอ้งเจอกบัการข่มเหง แต่การรับใชใ้นหนา้ที�ศิษยาภิบาล

กม็กัเป็นเรื�องยากลาํบากพร้อมดว้ยปัญหาต่างๆ เปาโลจึงเตือนสติทิโมธีอีกครั2 งใหพ้ร้อมที�จะทน

ความยากลาํบากในงานของพระเจา้

จากนั2นท่านกาํชบัเขาวา่ (3) จงทาํหน้าที'ของผู้ประกาศข่าวประเสริฐ ทิโมธีไดรั้บคาํสั�ง

ใหน้าํวญิญาณผูค้นมาถึงพระคริสต ์ทั�วพระคมัภีร์ใหม่ คาํสั�งกคื็อ ใหค้ริสเตียนทุกคนไปนาํ

วญิญาณผูอื้�นมาถึงพระคริสต ์คือยงัเป็นเช่นนั2นสาํหรับศิษยาภิบาล เป็นคาํสั�งหนึ�งในบญัญติัของ

พระคริสต ์ซึ�งไม่ใช่ทางเลือกหรือ ‘ของประทาน’ เราไดรั้บบัญชาใหท้าํหนา้ที�ของผูป้ระกาศข่าว

ประเสริฐ บางคนไดรั้บการทรงเรียกใหม้ารับใชเ้ตม็เวลาในงานประกาศข่าวประเสริฐ บางคน

อาจมีของประทานในเรื�องนี2มากกวา่คนอื�น แต่ทุกคนกไ็ดรั้บคาํสั�งใหอ้อกไปประกาศข่าว

ประเสริฐ โดยเฉพาะอยา่งยิ�งศิษยาภิบาล

สุดทา้ยเปาโลไดอ้อกคาํสั�งฝ่ายวญิญาณอนัสุดทา้ยที�เป็นลายลกัษณ์อกัษรในจดหมายฝาก

ฉบบันี2และจริงๆแลว้กเ็ป็นคาํสั�งสุดทา้ยในการรับใชข้องท่านดว้ย นั�นคือ (4) และจงกระทาํการ

รับใช้ของท่านให้สําเร็จ คาํที�แปลวา่ จงกระทาํ...ให้สําเร็จ (พเลรอฟอเระโอ) มีความหมายวา่ ‘ทาํ

ต่อไปจนจบ’ ความหมายกคื็อ จงกระทาํงานรับใชข้องท่านใหเ้สร็จสมบูรณ์ จงทาํสิ�งที�พระเจา้ได้

ทรงเรียกใหท่้านกระทาํ จงทาํงานใหเ้สร็จ หรืออยา่เลิกนั�นเอง นี�สื�อใหเ้ห็นวา่ทิโมธีอาจคิดที�จะ

เลิกรับใชเ้ป็นศิษยาภิบาลเพราะปัญหาและความกดดนัต่างๆที�มีในตาํแหน่งดงักล่าว

2 ทธ 4:6 คราวนี2 เปาโลเริ�มพดูถึงความตายของท่านที�จะมาถึงในไม่ชา้ ใหเ้ราสังเกต

อารมณ์ที�ลึกซึ2 งและความจริงจงัในขอ้ความต่อไปนี2  เพราะว่าบัดนี8ข้าพเจ้าพร้อมที'จะเป็นเครื'อง

บูชาแล้ว คาํที�แปลวา่ พร้อมที'จะเป็นเครื'องบูชาแล้ว (สเป็นโด) มีความหมายตรงตวัวา่ ‘ถูกเท

ออกเป็นเครื�องดื�มบูชา’ วลีนี2อาจแปลตรงตวัไดว้า่ ‘เพราะวา่บดันี2ขา้พเจา้พร้อมที�จะถูกเทออก

แลว้’ นี�อาจหมายถึงการหลั�งเลือดของท่านที�จะเกิดขึ2นในไม่ชา้ ท่านกล่าวต่อไปวา่  และเวลาที'



ข้าพเจ้าจะจากไปนั8นกใ็กล้จะถึงแล้ว เห็นไดช้ดัวา่เปาโลกาํลงัหมายถึงเวลาที�ท่านจะจากร่างกาย

นี2ไปและไปอยูก่บัองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ เวลาที�ท่านจะจากไปนั2นอาจเปรียบไดก้บัเวลาออกเดินทาง

ของเรือลาํหนึ�ง คาํที�แปลวา่ จากไป (อานาลซิูส) มีความหมายวา่ ‘ถอนเชือกผกูเรือที�กาํลงัจะแล่น

ออกไปในทะเล’ การออกจากท่าแห่งชีวติของท่านนั2นถูกกาํหนดเวลาไวแ้ลว้และท่านกท็ราบดี

2 ทธ 4:7 ใหเ้ราสังเกตจิตสาํนึกผดิชอบที�โปร่งใสและความสาํเร็จฝ่ายวญิญาณของ

เปาโลขณะที�ท่านจะเผชิญวนันั2น ข้าพเจ้าได้ต่อสู้อย่างเต็มกาํลงั ท่านไดเ้ขา้สู้รบและมีชยัชนะ

แลว้ น่าสนใจตรงที�เปาโลไดก้าํชบัใหทิ้โมธีทาํแบบเดียวกนัใน 1 ทิโมธี 6:12 “จงต่อสู้อยา่งเตม็

กาํลงัเพื�อความเชื�อ” นี�เป็นภาพเปรียบที�แสดงถึงการต่อสู้อยา่งเตม็กาํลงัของนกักีฬา เช่น นกัมวย

ปลํ2าสมยักรีกและโรมนั ท่านเสริมต่อไปวา่ ข้าพเจ้าได้แข่งขนัจนถึงที'สุด นี�หมายถึงการวิ�งแข่ง

มาราธอนจนจบ ท่านไม่ไดถ้อนตวัออกจากการแข่งขนั ท่านไม่ไดล้ม้เลิก ท่านไดว้ิ�งแข่งจนจบ

แลว้ สุดทา้ยท่านเขียนวา่ ข้าพเจ้าได้รักษาความเชื'อไว้แล้ว ท่านไดป้กป้องความเชื�อนั2นไวอ้ยา่ง

ตั2งใจ นี�หมายถึงคนที�พิทกัษรั์กษาทรัพยสิ์นที�ผูอื้�นฝากไว ้ไม่มีสักครั2 งที�ท่านปล่อยใหม้นัถูกพญา

มารฉกฉวยไป

2 ทธ 4:8 ตั8งแต่นี8ไป มงกฎุแห่งความชอบธรรมกเ็ตรียมไว้สําหรับข้าพเจ้าแล้ว 

ความหมายกคื็อ มงกฎุดงักล่าวไดถู้กเกบ็ไวส้าํหรับเปาโลแลว้ คาํที�แปลวา่ มงกฎุ คือ สเตะฟาน

อส ซึ�งคือมงกฎุดอกไมที้�มอบใหแ้ก่ผูช้นะการแข่งขนักีฬาของกรีกโบราณ (ต่างจาก เดียเดมา ซึ�ง

เป็นมงกฎุของกษตัริย)์ ในที�นี2 เปาโลพดูถึงหนึ�งในหลายมงกฎุที�เห็นไดช้ดัวา่จะถูกมอบใหที้�

บลัลงักพ์ิพากษาของพระคริสต ์นอกจากนี2ใหเ้ราสังเกตวา่มงกฎุที�จะถูกมอบใหส้าํหรับการรับใช้

อยา่งสัตยซื์�อถูกเรียกวา่ “มงกฎุแห่งความชอบธรรม” นั�นไม่ใช่เรื�องบงัเอิญ มนัเป็นแบบอยา่ง

ของความชอบธรรมสาํหรับการที�ผูรั้บใชข้องพระเยซูคริสตจ์ะทาํงานรับใชที้�ตนไดรั้บจากองค์

พระผูเ้ป็นเจา้และพระผูช่้วยใหร้อดของตนจนสาํเร็จอยา่งสัตยซื์�อ

เปาโลกล่าวถึงพระองคผ์ูที้�จะทรงประทานมงกฎุนี2 ใหแ้ก่ท่าน ซึ'งองค์พระผู้เป็นเจ้า ผู้

พพิากษาอนัชอบธรรม จะทรงประทานแก่ข้าพเจ้าในวนันั8น พระเยซูคริสตเ์จา้ของเราทรงถูก



เรียกวา่ (1) ผูพ้ิพากษา (ดู ยอห์น 5:22) และ (2) ทรงเป็นผูช้อบธรรม พระองคท์รงชอบธรรมและ

จะทรงพิพากษาอยา่งชอบธรรม เมื�อทบทวนถึงชีวติการรับใชข้องเปาโลที�มีต่อพระองค ์ท่าน

ทราบวา่พระเยซูจะทรงประทานมงกฎุแห่งความชอบธรรมใหแ้ก่ท่านอยา่งชอบธรรม

และมใิช่แก่ข้าพเจ้าผู้เดยีวเท่านั8น แต่จะทรงประทานแก่คนทั8งปวงที'รักการเสด็จมาของ

พระองค์ น่าสังเกตวา่มงกฎุนี2ไม่ไดถู้กสัญญาแก่คนเหล่านั2นที�รอคอยการเสดจ็มาของพระองค์

เท่านั2น แต่แก่คนเหล่านั2นที�รักการเสดจ็มาของพระองคด์ว้ย ขอ้ความนี2 สื�อชดัเจน เราตอ้งรักผู ้

พพิากษาผูท้รงชอบธรรมที�เรารอคอยและรักการเสดจ็มาปรากฏของพระองค ์(ดู 1 ยอห์น 3:2) นี�

เป็นอีกครั2 งที�การใชค้าํวา่ ความชอบธรรมไม่ใช่เรื�องบงัเอิญ พระเยซูคริสตแ์ละทุกสิ�งที�แสดงถึง

พระองคล์ว้นชอบธรรม คนที�รักการเสดจ็มาของพระองคเ์ป็นผูที้�รักความชอบธรรมดว้ย (น่า

สนใจคือคาํที�แปลวา่ การเสด็จมา (เอะพิฟาเนะเอีย) ซึ�งเป็นที�มาของคาํวา่ epiphany)

2 ทธ 4:9 เปาโลกาํชบัใหทิ้โมธีมาหาท่านที�กรุงโรมโดยไว จงพยายามมาหา

ข้าพเจ้าโดยเร็ว คาํวา่ พยายาม สื�อถึงการรีบเร่ง

2 ทธ 4:10 ขอ้พระคมัภีร์ที�น่าเศร้าที�สุดขอ้หนึ�งในพระคมัภีร์ถูกนาํเสนอตรงนี2  เพราะ

ว่าเดมาสได้หลงรักโลกปัจจุบันนี8เสียแล้ว และได้ทิ8งข้าพเจ้าไปยงัเมอืงเธสะโลนิกา เครสเซนส์ได้

ไปยงัแคว้นกาลาเทยี ทติสัได้ไปยงัเมอืงดาลมาเทยี เดมาสซึ�งถูกเอ่ยถึงหลายครั2 งในจดหมายฝาก

ของเปาโล ตอนนี2ไดล้ะทิ2งท่านไปเสียแลว้ ใหเ้ราสังเกตคาํพดูที�น่าเศร้าและทาํใหเ้ราเห็นภาพอนั

น่าสมเพช “ไดห้ลงรักโลกปัจจุบนันี2 เสียแลว้”

คาํที�แปลวา่ โลก (ไอโอน) อาจแปลไดด้ว้ยวา่ ‘ยคุ’ ตอนที�เปาโลเขียนถึงฟีเลโมนตอน

ใกลสิ้2นสุดการติดคุกครั2 งแรกของท่าน ตอนนั2นท่านเอ่ยถึงเดมาสวา่เป็นเพื�อนร่วมงานของท่าน 

(ฟีเลโมน 24) ในช่วงระหวา่งการถูกจบักมุซํ2 าแลว้ซํ2 าอีกของเปาโล เดมาสไดทิ้2งอคัรสาวกผูย้ิ�ง

ใหญ่ท่านนี2ไป ที�เศร้ายิ�งไปกวา่นั2นคือแรงจูงใจของเขา นั�นคือ “ไดห้ลงรักโลกปัจจุบนันี2 เสีย

แลว้” น่าเศร้าที�คริสเตียนมากมายละทิ2งงานของพระเจา้เพราะพวกเขายงัรักโลกอยู ่เราทราบนอ้ย

มากเกี�ยวกบัเครสเซนส์ แต่เชื�อกนัวา่เขาเป็นหนึ�งในสาวกเจด็สิบคนของพระเยซู ไม่วา่จะใน



กรณีใดเขาไดจ้ากกรุงโรมไปแลว้และไปยงัแควน้กาลาเทีย เราไม่ทราบวา่ทาํไมทิตสัถึงไดเ้ดิน

ทางไปยงัเมืองดาลมาเทียนอกจากวา่เขาไดไ้ปที�นั�นจริงๆ เมืองดาลมาเทียน่าจะเทียบไดก้บัแอ

ลบาเนียในปัจจุบนั

2 ทธ 4:11-12 เปาโลออกความเห็นส่วนตวัดว้ยใจละหอ้ยต่อไป ลูกาคนเดียว

เท่านั8นที'อยู่กบัข้าพเจ้า จงไปตามมาระโกและพาเขามาด้วย เพราะเขาเป็นประโยชน์แก่ข้าพเจ้า

สําหรับการรับใช้นี8 เราทราบวา่ลูกาอยูก่บัเปาโล เราไม่ทราบวา่เขาติดคุกดว้ยกนักบัท่านหรืออยู่

ใกล้ๆ ในกรุงโรม แต่ไม่ตอ้งสงสัยเลยวา่การที�เขาอยูด่ว้ยนั2นเป็นกาํลงัใจแก่เปาโลจริงๆ ในที�นี2 เรา

ยงัเห็นถึงการคืนดีกนัอนัน่าทึ�งดว้ย ในกิจการ 15:37-40 เปาโลปฏิเสธที�จะพายอห์นมาระโกไป

ดว้ยในการเดินทางเพื�อประกาศรอบที�สามของท่านเพราะก่อนหนา้นั2นเขาไดล้ม้เลิกกลางคนั แต่

บดันี2 ในช่วงเวลาที�มืดมิดที�สุดของชีวติเปาโล ท่านขอใหต้ามมาระโกมาดว้ย ไม่ตอ้งสงสัยเลยวา่

นบัแต่นั2นเป็นตน้มาเขาไดพ้ิสูจนต์วัเองใหเ้ปาโลเห็นแลว้ เปาโลยงัเอ่ยวา่เขาเป็นเพื�อนร่วมงาน

ของท่านดว้ยในฟีเลโมน 24

ท่านกล่าวเสริมวา่ 12 ข้าพเจ้าได้ส่งทคีกิสัไปยงัเมอืงเอเฟซัสแล้ว ทีคิกสัถูกเอ่ยถึงเจด็ครั2 ง

ในพระคมัภีร์ใหม่ โดยทุกครั2 งเกี�ยวขอ้งกบังานรับใชข้องเปาโลทั2งสิ2น ในโคโลสี 4:7 เปาโลเรียก

เขาวา่เป็นผูรั้บใชที้�สัตยซื์�อ เป็นไปไดว้า่เขาอาจเป็นผูน้าํส่งจดหมายฝากฉบบันี2ไปยงัเมือง

เอเฟซสัและทิโมธี

2 ทธ 4:13 เปาโลยงัมีคาํขอส่วนตวัเพิ�มเติมอีก เมื'อท่านมาจงเอาเสื8อคลมุซึ'งข้าพเจ้า

ได้ฝากไว้กบัคารปัสที'เมอืงโตรอสัมาด้วย พร้อมกบัหนังสือต่างๆ และสิ'งที'สําคญัที'สุดคอืหนังสือ

ที'เขยีนบนแผ่นหนัง เปาโลร้องขอเสื2อคลุม เราจึงเห็นถึงสภาพอนัแร้นแคน้ภายในหอ้งขงัของ

ท่าน คุกมามาร์ไทนเ์ป็นคุกใตดิ้นตามความหมายนั2นจริงๆ เห็นไดช้ดัวา่ฤดูหนาวกาํลงัใกลเ้ขา้มา

และเปาโลตอ้งการเครื�องนุ่มห่มเพิ�มเติม ช่างเป็นความเห็นที�น่าเศร้าจริงๆ อคัรสาวกผูย้ิ�งใหญ่

ท่านนี2  และอาจเป็นนกันาํวญิญาณ, มิชชนันารี และผูก่้อตั2งคริสตจกัรที�ยิ�งใหญ่ที�สุดดว้ยกาํลงัตก

อยูใ่นสภาวะดงักล่าว จริงแทที้เดียวท่านกาํลงัเผชิญกบัความทุกขย์ากอยา่งแสนสาหสัเพราะ



พระนามของพระเยซูเหมือนอยา่งที�พระองคไ์ดท้รงสัญญาไวจ้ริงๆ ดู กิจการ 9:16 และ 2 ทิโมธี 

3:12

ท่านยงัขอใหทิ้โมธีนาํ “หนงัสือ” และหนังสือที)เขียนบนแผ่นหนังมาดว้ย หนงัสือแบบ

แรกน่าจะเป็นหนงัสือที�ทาํดว้ยกระดาษปาปิรุส และอาจเป็นพระธรรมบางเล่มในพระคมัภีร์ใหม่

หรือเอกสารคริสเตียนอื�นๆ หนงัสือแบบหลงัน่าจะเป็นพระคมัภีร์เดิมที�เห็นไดช้ดัวา่เปาโลถูก

หา้มมิใหอ่้านในคุก เปาโลตั2งใจวา่จะใชเ้วลาในคุกใหเ้ป็นประโยชน ์ท่านกระหายหาพระวจนะ

ของพระเจา้ที�เป็นลายลกัษณ์อกัษร

2 ทธ 4:14-15 มีการเอ่ยถึงอเลก็ซานเดอร์อีกครั2 งซึ� งเขาน่าจะเป็นคนเดียวกบัที�

ถูกกล่าวถึงใน 1 ทิโมธี 1:20 และกิจการ 19:33 อเลก็ซานเดอร์ช่างทองแดงนั8นได้ประทุษร้าย

ข้าพเจ้าอย่างสาหัส `องค์พระผู้เป็นเจ้าจะทรงตอบแทนเขาให้สมกบัการกระทาํของเขา' ไม่วา่จะ

ในกรณีใด อเลก็ซานเดอร์กเ็ป็นศตัรูของเปาโลและเป็นศตัรูต่องานรับใชข้องท่าน ท่านจึงเตือนทิ

โมธีวา่ 15 ท่านจงระวงัเขาให้ดีด้วย เพราะเขาได้คดัค้านถ้อยคาํของเราอย่างรุนแรง หากเขาเป็น

คนเดียวกบัที�ถูกเอ่ยถึงใน 1 ทิโมธี 1:20 ในขอ้นั2นกมี็การบอกเป็นนยัวา่เขาเป็นคนที�ละทิ2งความ

จริงไปแลว้ โดยอาจเป็นหนึ�งในพวกถือลทัธิยวิกไ็ด ้ไม่วา่เขาจะเป็นใคร เขากส็ร้างความยุง่ยาก

ใหก้บังานรับใชข้องเปาโลเป็นอยา่งมาก

2 ทธ 4:16-17 เราเห็นถึงความน่าสงสารของเปาโลในที�นี2  ในการแก้คดีครั8งแรก

ของข้าพเจ้านั8น ไม่มใีครเข้าข้างข้าพเจ้าสักคนเดยีว เขาได้ละทิ8งข้าพเจ้าไปหมด ข้าพเจ้า

อธิษฐานต่อพระเจ้าว่า ขอโปรดอย่าให้พวกเขาต้องได้รับโทษเลย ในการแกค้ดีครั2 งแรกของ

เปาโล ไม่มีใครอยูเ่คียงขา้งท่านเลย ทุกคน (อาจยกเวน้ลูกา) ละทิ2งท่านไปหมด นี�ทาํใหเ้รานึกถึง

การพิจารณาคดีองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของเรา กระนั2นจิตใจที�เปี� ยมดว้ยความเมตตาของเปาโลกถู็กเผย

ใหเ้ห็นเพราะท่านหวงัวา่การที�พวกเขาละทิ2งท่านไปนั2นจะไม่เป็นเหตุใหพ้วกเขาตอ้งรับโทษ 

ไม่มีการพดูถึงวา่บรรดาพี�นอ้งของคริสตจกัรที�กรุงโรมอยูที่�ไหนในขณะนั2น การที�พวกเขาไม่อยู่

นั2นกแ็สดงใหเ้ห็นชดัเจนอยูแ่ลว้ เห็นไดช้ดัวา่พวกเขาละอายต่อโซ่ตรวนของท่าน (2 ทิโมธี 



1:16) เห็นไดช้ดัวา่เปาโลไดแ้กค้ดีครั2 งแรกที�กรุงโรมไปแลว้ นี�สื�อวา่การแกค้ดีครั2 งต่อไปและอาจ

เป็นครั2 งสุดทา้ยของท่านใกลจ้ะถึงอยูแ่ลว้

อยา่งไรกต็ามท่านกส็รรเสริญพระเจา้ 17 แต่องค์พระผู้เป็นเจ้าทรงประทบัอยู่กบัข้าพเจ้า 

และได้ทรงประทานกาํลงัให้ข้าพเจ้า ข้าพเจ้าจึงประกาศพระวจนะได้อย่างเต็มที' เพื'อให้คนต่าง

ชาติทั8งปวงได้ยนิ ดงันั8นข้าพเจ้าจึงรอดพ้นจากปากสิงโตนั8น ช่างเป็นการตระหนกัรู้ที�แสนวเิศษ 

ถึงแมว้า่คนอื�นอาจทอดทิ2งเราในเวลาที�เราเดือดร้อนและอบัจนหนทาง แต่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไม่

เคยทอดทิ2งเราเลย นี�น่าจะทาํใหเ้ปาโลนึกถึงคาํตรัสของพระเยซู “เราไม่ละทิ2งท่านหรือทอดทิ2ง

ท่านเลย” ในยามที�คนอื�นๆทอดทิ2งไปหมด พระองคจ์ะทรงอยูเ่คียงขา้งคนเหล่านั2นที�สัตยซื์�อเพื�อ

ชูกาํลงัพวกเขา ในขณะนั2น เปาโลถูกไวชี้วติใหไ้ม่ตอ้งเจอกบัปากสิงโต นี�อาจหมายถึงวธีิปฏิบติั

ของพวกโรมนัที�โยนพวกนกัโทษลงไปใหสิ้งโตขย ํ2าดุจเป็นเกมกีฬาใหผู้ช้มดู ดงันั2นในการแก้

คดีครั2 งแรกของท่าน ท่านรอดพน้จากชะตากรรมดงักล่าวไปได้

นอกจากนี2  ในการที�ท่านไดรั้บการไวชี้วติในตอนนั2น เปาโลจึงมีโอกาสที�จะประกาศแก่

คนอื�นต่อไปไดอ้ยู ่เราไม่ทราบวา่คนต่างชาติเหล่านั2นที�เปาโลพดูถึงหมายถึงใคร พวกเขาอาจ

เป็นเจา้พนกังานไต่สวนท่านในรัฐบาลโรม  พวกเขาอาจเป็นเพื�อนนกัโทษดว้ยกนั ไม่วา่จะใน

กรณีใด แมใ้นยามที�ตอ้งเผชิญกบัความตาย เปาโลกย็งัเป็นพยานและผูป้ระกาศเรื�องของพระเยซู

คริสต์

2 ทธ 4:18 ถึงแมว้า่เปาโลทราบวา่วนัเวลาของท่านใกลจ้ะสิ2นสุดแลว้ ท่านกไ็ดรั้บ

การปลอบประโลมใจจากการที�รู้วา่จนกวา่จะถึงวนันั2นที�ท่านจะไดก้ลบัไปบา้น พระเจา้จะทรง

พิทกัษรั์กษาท่านและช่วยท่านใหพ้น้ องค์พระผู้เป็นเจ้าจะทรงโปรดช่วยข้าพเจ้าให้พ้นจากการ

ร้ายทุกอย่าง และจะทรงคุ้มครองข้าพเจ้าไว้จนถึงอาณาจักรสวรรค์ของพระองค์ สง่าราศีจงมแีด่

พระองค์สืบๆไปเป็นนิตย์ เอเมน เปาโลตั2งตาคอยอาณาจกัรอนัเปี� ยมสุขนั2นที�ความชอบธรรม

ดาํรงอยู ่ท่านรู้วา่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จะทรงช่วยท่านใหพ้น้จนถึงวนันั2นที�ทรงกาํหนดใหท่้านได้

เขา้สู่สง่าราศี น่าสนใจคือคาํที�แปลวา่ คุ้มครอง (โซโซ) มนัมีความหมายวา่ ‘ช่วยใหพ้น้’ ถึงแมว้า่



ปกติแลว้จะถูกแปลวา่ ‘ช่วยใหร้อด’ กต็าม ในการตั2งตาคอยวนันั2น เปาโลกไ็ดแ้ต่สรรเสริญ

พระองค ์“สง่าราศีจงมีแด่พระองคสื์บๆไปเป็นนิตย ์เอเมน” ใจความหลกัของจดหมายฝากฉบบั

นี2สมบูรณ์แลว้ สิ�งที�ตามมาคือ คาํทกัทายและความเห็นส่วนตวัหลายประการ

2 ทธ 4:19-20 เปาโลจึงฝากความคิดถึงเป็นครั2 งสุดทา้ยมายงัคนอื�นๆที�ไดร่้วม

งานกบัท่านในงานรับใชม้าหลายปี ขอฝากความคดิถงึมายงัปริสคากบัอาควลิลา และคนในครัว

เรือนของโอเนสิโฟรัสด้วย ปริสคากบัอาควลิลามีบทบาทสาํคญัในช่วงก่อตั2งคริสตจกัรที�เมือง

เอเฟซสัและคนในครัวเรือนของโอเนสิโฟรัสกถู็กกล่าวถึงโดยเปาโลอยา่งชื�นใจในบทที� 1 

(1:16-18) ท่านยงัเอ่ยถึงเอรัสทสัซึ�งเป็นเพื�อนร่วมงานคนหนึ�งของทิโมธีที�เมืองเอเฟซสัดว้ย 

(กิจการ 19:22)

20 เอรัสทัสยงัค้างอยู่ที'เมืองโครินธ์ แต่เมื'อข้าพเจ้าจากโตรฟีมสัที'เมอืงมเิลทสันั8น เขายงั

ป่วยอยู่ โตรฟีมสัเป็นชาวเมืองเอเฟซสัซึ�งเคยอยูก่บัท่านที�กรุงเยรูซาเลม็ตอนที�ท่านถูกจบัในครั2 ง

แรก การที�ท่านพดูถึงการทิ2งโตรฟีมสัไวที้�เมืองมิเลทสันั2นเป็นเรื�องน่าสนใจ เมืองมิเลทสัเป็น

เมืองท่าของเอเฟซสัซึ�งตั2งอยูเ่ขา้มาขา้งในแผน่ดินหลายกิโลเมตร ขอ้เทจ็จริงที�วา่เปาโลทิ2งเขาไว้

ที�นั�นไดท้าํใหบ้างคนตั2งขอ้สรุปวา่เปาโลถูกจบักมุอีกครั2 งที�เมืองเอเฟซสัและถูกส่งตวักลบัไปที�

กรุงโรมจากที�นั�น

2 ทธ 4:21 เปาโลขอใหทิ้โมธีรีบมาหาท่านก่อนถึงฤดูหนาวอีกครั2 ง ท่านจงพยายาม

มาให้ถงึก่อนฤดูหนาว ยูบูลสั ปูเดนส์ ลนัีส คลาวเดีย และพี'น้องทั8งหลายฝากความคดิถึงมายงั

ท่านด้วย คาํวา่ พยายาม (สปออูดาโซ) มีความหมายง่ายๆวา่ ‘รีบเร่ง’ จากนั2นท่านกเ็อ่ยถึงบางคน

ซึ�งเห็นไดช้ดัวา่เป็นสมาชิกของคริสตจกัรที�กรุงโรม: “ยบููลสั ปูเดนส์ ลีนสั คลาวเดีย” ถึงแมว้า่มี

การคาดเดามากมายเกี�ยวกบัคนเหล่านี2  แต่กไ็ม่มีบนัทึกเพิ�มเติมที�น่าเชื�อถือเกี�ยวกบัพวกเขาอีก ไม่

วา่จะในกรณีใด พวกเขากฝ็ากความคิดถึงมายงัทิโมธี น่าสังเกตวา่ไม่มีการเอ่ยถึงเปโตร เพราะ

ท่านไม่น่าจะเคยไปที�กรุงโรมเลย



2 ทธ 4:22 เปาโลทูลขอสองประการ: (1) ขอพระเยซูคริสต์เจ้าทรงสถติอยู่กบัจิต

วญิญาณของท่าน เปาโลทูลขอความช่วยเหลือจากองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ใหแ้ก่จิตวญิญาณของทิโมธี

และพวกเรากต็อ้งการความช่วยเหลือแบบนั2นจริงๆ (2) ขอพระคุณจงดํารงอยู่กบัท่านเถดิ เอเมน

นี�เป็นอีกครั2 งที�เปาโลทูลขอพระคุณของพระเจา้ใหแ้ก่ทิโมธีในคาํอวยพรสุดทา้ย เอเมน ขอให้

เป็นเช่นนั2น [จดหมายฉบับที'สองถึงทโิมธี ผู้ได้รับการเจิมให้เป็นศิษยาภิบาลคนแรกแห่งคริสต

จักรชาวเอเฟซัส ได้เขยีนจากกรุงโรม เมื'อเปาโลถูกพพิากษาต่อหน้าจักรพรรดินีโรเป็นครั8งที'

สอง]


